
BLACK EVO

WIDE ANGLE

77 - 88

CɉɊɈȿɄɌɊɂɊɈȼȺɇɈ

ɂ�ɋȾȿɅȺɇɈ�ȼ�ɂɌȺɅɂɂ

STAR PROGETTI u ƳơƛƠƨƦƞƭƛƧƠƞƛ�
ƤƗƤƙƦƛƘƖƨƛơƞ RADIO u MADE IN ITALY

ƥƻǆƻƺ�ǉǇǈƶǃǄƸǀǄƿ�VARMATEC RADIO
ƸǃƾǂƶǈƻǁǒǃǄ�ǅǆǄǍƾǈƶƿǈƻ�ƾǃǇǈǆǉǀǌƾǔ

ƞƣƧƨƦƩƠƬƞƵ�ƥƤ�ƳƠƧƥơƩƖƨƖƬƞƞ

HELIOSA RADIO
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ʟʢʠʠʙʗʘ

1

2 3

4

ζ ʤˀ˃͘ ˉʦʫ˃ ʻʽʺʰʻʤʸːʻʤ˔�
ʺʽˍʻʽˁ˃ː

ʻʽʺʰ
ʻʤʸːʻʽ

ʫ�
ʻʤʿˀ˔ʮ
ʫʻʰʫ

1 LBNR25 ˋʫˀʻˏʱ 1 x 2500W
230 ʦ�

̨̪̖̬̖̥̖̦̦
̨̐�̨̡̯̌

2 77BR20, 
77NR20

ʥʫʸˏʱ
ˋʫˀʻˏʱ 1 x 2000W

230 ʦ�
̨̪̖̬̖̥̖̦̦
̨̐�̨̡̯̌

3 WDBR20
WDNR20

ʥʫʸˏʱ
ˋʫˀʻˏʱ 1 x 2000W

230 ʦ�
̨̪̖̬̖̥̖̦̦
̨̐�̨̡̯̌

4 88BR30 
88NR30

ʥʫʸˏʱ
ˋʫˀʻˏʱ

2 x 1500W = 
3000W

230 ʦ�
̨̪̖̬̖̥̖̦̦
̨̐�̨̡̯̌



ƦƛƙƩơƞƦƤƘƠƖ�
ƢƤƯƣƤƧƨƞ

- + 
ƘƱƗƤƦ�
ƠƖƣƖơƖ�

ƘƠơƴƭƛƣƞƛ�

ƘƱƠơƴƭƛƣƞƛ

ƥǉǁǒǈ�ǆƶƺƾǄǉǅǆƶƸǁƻǃƾǕ�ƶǆǈ��3797(/

� ˁ̯̖̪̖̦̽�̛̺̯̼̌̚�/WϮϬ
� ˑ̣̖̥̖̦̯�̛̛̪̯̦̌́͗�ϯ�ʦ�̛̯̪̌��ZϮϰϱϬ
� ˀ̥̖̬̼̌͗̚�ϭϯϱ× 44× 10 ̥̥�
� ʦ̖̭͗�ϰϬ ̐
� ˀ̸̨̌̍̌́�̸̨̭̯̯̌̌͗�ϰϯϯ ʺʧ̶�
� ʪ̵̶̴̨̨̛̱̬̜̏̏�̛̭̪̣̖̜̔
� 15 ̡̨̦̣̌̌̏�
� ϱ�̡̨̨̡̦̪
� ˉ̖̯̏͗�̖̣̼̜̍
� ʺ̛̯̖̬̣̌̌͗�ʤʥˁ͕�̡̛̪̣̭̯̌
� ˁ̴̡̛̛̖̬̯̯̌͗����ZK,^
� ˀ̨̛̭̭̯̦̖̌́�̪ ̸̛̖̬̖̔̌͗�ϮϬ ̥
� ˃̛̪�̡̨̨̡̛̛̬̔̏͗�̡̨̔�̸̨̛̱̖̦̍́͗��sϭϱϮϳ

� ʦ�̡̨̡̥̪̣̖̯̖�̛̥̦̯̦̼̜̌̐�̖̬̙̯̖̣̔̌̽�̦̌�̡̨̣̖̖̜̏�̨̨̭̦̖̏�
̣̔́�̡̛̬̖̪̣̖̦́�̦̌�̭̯̖̦̱. 

15 ʶʤʻʤʸʽʦ
ζ�

ʶʤʻʤʸʤ ˇ˄ʻʶˉʰ˔

PP
˄ʪʤʸʫʻʰʫ�ʪʤʻʻˏˈ

ʿ˄ʸː˃ʽʦ�
ˀʤʪʰʽ˄ʿˀʤʦʸʫʻʰ˔�ʰ�

ʪʤ˃ˋʰʶʽʦ

1-12 ˄ʿˀʤʦʸʫʻʰʫ�
ʽʥʽʧˀʫʦʤ˃ʫʸ˔ʺʰ

13 ˁʤʺʽʽʥ˄ˋʫʻʰʫ

14
ʿʽʪʶʸ˓ˋʰ˃ːͬʽ˃ʶʸ
˓ˋʰ˃ː�ʪʤ˃ˋʰʶ�

ʿˀʰˁ˄˃ˁ˃ʦʰ˔�W/Z*

15 ʿʫˀʫʪʤˋʤ�ʪʤ˃ˋʰʶ�
ʿˀʰˁ˄˃ˁ˃ʦʰ˔�W/Z

� ʤˀ˃͘�^dϭϱ
ʿˀʰʻʤʪʸʫʮʻʽˁ
˃ː�
ʻʫ�ʦˈʽʪʰ˃�ʦ�
ʶʽʺʿʸʫʶ˃ʤˉʰ˓
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Ɋɢɫ� 4

Ɋɢɫ� 3 Ɋɢɫ� 5

ƘǄƽǒǂƾǈƻ�ǅǉǁǒǈ�ǆƶƺƾǄǉǅǆƶƸǁƻǃƾǕ�ƶǆǈ��3797(/�

� ǅǆƾ ǅǄǂǄǏƾ ǀǃǄǅǄǀ «+» ƾ «t» ƸǑƷƻǆƾǈƻ ǀƶǃƶǁ 13 �ǆƾǇ. 3),
ƶ ƽƶǈƻǂ Ǉǆƶƽǉ ǃƶƼǂƾǈƻ ǀǃǄǅǀǉ� ǀƶǀ ǅǄǀƶƽƶǃǄ ǃƶ ǆƾǇ. 4

� ƣƶ ǄƷǄƹǆƻƸƶǈƻǁƻ ǃƶǍǃƻǈ ǂƾƹƶǈǒ Ǉƾǃƾƿ ǇƸƻǈǄƺƾǄƺǃǑƿ
ƾǃƺƾǀƶǈǄǆ �ǆƾǇ. 5)

1

ƘƧƛƙƚƖ�ƘƱƥƤơƣƵƟƨƛ�ƤƥƛƦƖƬƞƞ�ƨƤơƲƠƤ�Ƨ�ƤƚƣƞƢ�ƤƗƤƙƦƛƘƖƨƛơƛƢ,
ƥƤƚƠơƴƭƛƣƣƱƢ�Ơ�ƣƖƥƦƵƜƛƣƞƴ�Ƨƛƨƞ��

ʿ̨̭̣̖�̨̡̛̱̭̯̦̌̏�̨̨̬̖̯̖̣̍̐̏̌́�̦̌�̭̯̖̦̱ ;ˀ̛̭͘ a):
ɉɟɪɟɜɟɫɬɢ�ɨɛɳɢɣ�ɜɵɤɥɸɱɚɬɟɥɶ�ɜ�
ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ�©ɜɤɥɸɱɟɧɨª. ˀ̛̭͘ 1
˃̖ ̪̖̬̽�̦̌�̨̨̬̖̯̖̣̍̐̏̌̽�̨̪̭̯̱̪̖̯̌�̛̦̪̬̙̖̦̖̌́�
̛̛̪̯̦̌́�ϮϮϬʹϮϰϬ�ʦ�̨̯�̛̭̖̯�̨̨̪̖̬̖̥̖̦̦̐�̨̡̯̌͘��ʦ�
̡̦̌̚�̨̛̪̯̖̬̙̖̦̔̏̔́�̶̨̛̛̪̖̬̌�̏�̸̛̯̖̖̦̖�
̵̡̨̡̛̦̖̭̣̽�̡̭̖̱̦̔�̛̥̖̯̐̌�̖̣̖̦̼̜̚�̨̨̭̖̯̜̏̏�
̡̨̛̛̦̯̬̔̌͘�ˀ̛̭͘ 2

ʦʶʸ͘

ˀ̛̭͘ 1

ƝƖƥƩƧƠ�Ƙ�ƚƛƟƧƨƘƞƛ

ƘƣƛƧƛƣƞƛ�Ƙ�ƥƖƢƵƨƲ�ƤƚƣƤƙƤ�ƥƩơƲƨƖ�ƦƖƚƞƤƩƥƦƖƘơƛƣƞƵ�ƚơƵ�ƦƖƗƤƨƱ�Ƨ�ƤƚƣƞƢ�ƤƗƤƙƦƛƘƖƨƛơƛƢ�������������������

ƠƖƣƖơ����

ˀ̛̭͘ a

ˀ̛̭͘ 2



Ɋɢɫ� 7
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Ɋɢɫ� 6 Ɋɢɫ� 8

ƘǄƽǒǂƾǈƻ ǅǉǁǒǈ ǆƶƺƾǄǉǅǆƶƸǁƻǃƾǕ ƶǆǈ. PTVTEL:

� Ƙ ǈƻǍƻǃƾƻ 10 Ǉƻǀǉǃƺ ǅǆƾ ǅǄǂǄǏƾ ǀǃǄǅǄǀ «+» ƾ «t» ƸǑƷƻǆƾǈƻ ǀƶǃƶǁ [1t12],
ǀǄǈǄǆǑƿ ƸǑ ǆƻǎƾǁƾ ǃƶƽǃƶǍƾǈǒ. ƣƶǅǆƾǂƻǆ� �ǀƶǃƶǁ 1» �ǆƾǇ. 6)

� Ƨǆƶƽǉ ǅǄǇǁƻ ǓǈǄƹǄ ǃƶƼǂƾǈƻ ǀǃǄǅǀǉ� ǀƶǀ ǅǄǀƶƽƶǃǄ ǃƶ ǆƾǇ. 7.
� Ƨƾǃƾƿ ǇƸƻǈǄƺƾǄƺǃǑƿ ƾǃƺƾǀƶǈǄǆ ǃƶ ǄƷǄƹǆƻƸƶǈƻǁƻ ƸǑǀǁǔǍƶƻǈǇǕ� ǅǄƺǈƸƻǆƼƺƶǕ

ǈƻǂ ǇƶǂǑǂ ǉǇǅƻǎǃǄƻ ƸǑǅǄǁǃƻǃƾƻ Ǆǅƻǆƶǌƾƾ ǅǄ ƸǃƻǇƻǃƾǔ ǅǉǁǒǈƶ Ƹ ǅƶǂǕǈǒ
ǅǆƾƷǄǆƶ. ƦƾǇ. 8

2

ƥǆƾǂƻǍƶǃƾƻ��ƻǇǁƾ�ǅǆǄƹǆƶǂǂƾǆǄƸƶǃƾƻ�ǃƻ�ǇǆƶƷǄǈƶǁǄ��ǅǆǄƸƻƺƾǈƻ�ǇƾǃǋǆǄǃƾƽƶǌƾǔ�
ǅǄƸǈǄǆǃǄ

ƘƣƛƧƛƣƞƛ�Ƙ�ƥƖƢƵƨƲ�ƤƚƣƤƙƤ�ƥƩơƲƨƖ�ƦƖƚƞƤƩƥƦƖƘơƛƣƞƵ�ƚơƵ�ƦƖƗƤƨƱ�ƢƖƠƧƞƢƩƢ�Ƨ���-ƴ�

ƤƗƤƙƦƛƘƖƨƛơƵƢƞ�������������ƠƖƣƖơ���

ƢƤƜƣƤ�ƘƣƛƧƨƞ�Ƙ�ƥƖƢƵƨƲ�ƥƦƞƗƤƦƖ�ƢƖƠƧƞƢƩƢ�ƨƦƞ�ƥƩơƲƨƖ�
ƦƖƚƞƤƩƥƦƖƘơƛƣƞƵ�ƥơƴƧ�Ƥƚƞƣ�ƚƖƨƭƞƠ�ƥƦƞƧƩƨƧƨƘƞƵ�3,5

ƞơƞ�ƨƤơƲƠƤ�ƭƛƨƱƦƛ�ƥƩơƲƨƖ�ƦƖƚƞƤƩƥƦƖƘơƛƣƞƵ�

ƘǄƽǒǂƾǈƻ ǅǉǁǒǈ ǆƶƺƾǄǉǅǆƶƸǁƻǃƾǕ ƶǆǈ. PTVTEL:

� ƥǄƸǈǄǆƾǈƻ Ǆǅƻǆƶǌƾƾ� ǉǀƶƽƶǃǃǑƻ Ƹ ǅǆƻƺǑƺǉǏƻǂ ǆƶƽƺƻǁƻ� ƸǑƷƾǆƶǕ ǀƶǃƶǁǑ ǅǄ
ǇƸǄƻǂǉ ǉǇǂǄǈǆƻǃƾǔ [1t12].

� ƢǄƼǃǄ ƺƶƼƻ� ǍǈǄƷǑ ƸǇƻ ǄƷǄƹǆƻƸƶǈƻǁƾ ƷǑǁƾ ǅǆƾƸǕƽƶǃǑ ǀ ǄƺǃǄǂǉ ƾ ǈǄǂǉ Ƽƻ
ǀƶǃƶǁǉ.

� ƠǆǄǂƻ ǈǄƹǄ� ǄƷǄƹǆƻƸƶǈƻǁƾ ǂǄƼǃǄ ǄƷǐƻƺƾǃƾǈǒ Ƹ ƹǆǉǅǅǑ� ǍǈǄƷǑ ǇǄƽƺƶǈǒ ǅǄ ǇƸǄƻǂǉ
Ƽƻǁƶǃƾǔ ǄǈƺƻǁǒǃǑƻ ǄǈƶǅǁƾƸƶƻǂǑƻ ƽǄǃǑ.

3

ƘƧƛƙƚƖ�ƘƱƥƤơƣƵƟƨƛ�ƤƥƛƦƖƬƞƞ�ƨƤơƲƠƤ�Ƨ�ƤƚƣƞƢ�ƤƗƤƙƦƛƘƖƨƛơƛƢ,
ƥƤƚƠơƴƭƛƣƣƱƢ�Ơ�ƣƖƥƦƵƜƛƣƞƴ�Ƨƛƨƞ��
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Ɋɢɫ� 11

Ɋɢɫ� 13

ˁ̨̨̛̖̯̦̼̜̏̔̔�̡̨̛̛̦̯̬̔̌�̥̖̦̖̯́�̶̖̯̏
;̡̬̭̦̼̜͕̌�̙̖̣̯̼̜͕�̖̣̖̦̼̜̚Ϳ

̏�̨̛̛̛̭̥̭̯̌̏̚�̨ ̯�̨̨̨̱̭̯̦̣̖̦̦̌̏̐�̨̱̬̦̏́�
̨̨̛̥̺̦̭̯͘

ˁˀʫʪʻ͘�Ͷ MAX

Ɋɢɫ���������

2

Ƙ�ǂǄǂƻǃǈ�ǅƻǆƸǄƹǄ�ƸǀǁǔǍƻǃƾǕ��ǀƶǀ�ǈǄǁǒǀǄ�ǃƶǍƾǃƶƻǈ�ǅǄǇǈǉǅƶǈǒ�ǅƾǈƶǃƾƻ����� Ƙ�ǅƻǆƻǂƻǃǃǄƹǄ�ǈǄǀƶ���
ǅǆƾ�ǃƶƼƶǈƾƾ�ǃƶ�ǀǃǄǅǀǉ�ƘƠơ��ǆƻƹǉǁǕǈǄǆ ǉǇǈƶǃƶƸǁƾƸƶƻǈǇǕ�ǃƶ�ǂƾǃƾǂƶǁǒǃǑƿ�ǆƻƼƾǂ��ǇƸƻǈǄƺƾǄƺǃǑƿ�
ƾǃƺƾǀƶǈǄǆ�ƹǄǆƾǈ�ǀǆƶǇǃǑǂ��
Ƙ ǇǁǉǍƶƻ ǅǄǇǁƻƺǉǔǏƾǋ ƸǀǁǔǍƻǃƾƿ ǅǆƾ ǃƶƼƶǈƾƾ ǀǃǄǅǀƾ ƘƠơ. ǆƻƹǉǁǕǈǄǆ Ʒǉƺƻǈ ǉǇǈƶǃƶƸǁƾƸƶǈǒǇǕ
ǃƶ ǅǄǇǁƻƺǃƾƿ ǃƶƽǃƶǍƻǃǃǑƿ ǉǆǄƸƻǃǒ ǂǄǏǃǄǇǈƾ �ƝƖƥƤƢƞƣƖƣƞƛ ǇǄǇǈǄǕǃƾǕ�.

ƘǀǁǔǍƻǃƾƻ

ƘǄƽǒǂƾǈƻ ǅǉǁǒǈ ǆƶƺƾǄǉǅǆƶƸǁƻǃƾǕ ƶǆǈ. PTVTEL:

� ƣƶ ǀƶǃƶǁƻ «1» ǃƶƼǂƾǈƻ ǀǃǄǅǀǉ� ǀƶǀ ǅǄǀƶƽƶǃǄ ǃƶ ǆƾǇ. 9
� ƝƶƹǄǆƶƻǈǇǕ ǀǆƶǇǃǑƿ ǇƸƻǈǄƺƾǄƺǃǑƿ ƾǃƺƾǀƶǈǄǆ �ǆƾǇ. 10)

Ɋɢɫ� 9Ɋɢɫ� 10 

ƦƻƹǉǁƾǆǄƸǀƶ ǂǄǏǃǄǇǈƾ.

ƘǄƽǒǂƾǈƻ ǅǉǁǒǈ ǆƶƺƾǄǉǅǆƶƸǁƻǃƾǕ ƶǆǈ. PTVTEL:
� ƣƶ ǀƶǃƶǁƻ «1» ǃƶƼǂƾǈƻ ǀǃǄǅǀǉ� ǀƶǀ ǅǄǀƶƽƶǃǄ ǃƶ ǆƾǇ. 11
� ƝƶƹǄǆƶƻǈǇǕ ƼƻǁǈǑƿ ǇƸƻǈǄƺƾǄƺǃǑƿ ƾǃƺƾǀƶǈǄǆ �ǆƾǇ. 12) u ǇǆƻƺǃǕǕ

ǂǄǏǃǄǇǈǒ
� ƣƶ ǀƶǃƶǁƻ «1» ǃƶƼǂƾǈƻ ǀǃǄǅǀǉ� ǀƶǀ ǅǄǀƶƽƶǃǄ ǃƶ ǆƾǇ. 13
� ƝƶƹǄǆƶƻǈǇǕ ƽƻǁƻǃǑƿ ǇƸƻǈǄƺƾǄƺǃǑƿ ƾǃƺƾǀƶǈǄǆ �ǆƾǇ. 14) u

ǂƶǀǇƾǂƶǁǒǃƶǕ ǂǄǏǃǄǇǈǒ

1
ƪƩƣƠƬƞƤƣƞƦƤƘƖƣƞƛ�ƥƩơƲƨƖ�ƦƖƚƞƤƩƥƦƖƘơƛƣƞƵ���������������������������������������������������������ƠƖƣƖơ��f���

MIN 
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Ɋɢɫ� 17 Ɋɢɫ� 18Ɋɢɫ� 15 Ɋɢɫ� 16

ƪƩƣƠƬƞƤƣƞƦƤƘƖƣƞƛ�ƥƩơƲƨƖ�ƦƖƚƞƤƩƥƦƖƘơƛƣƞƵ��������������������������������������������������������������ƠƖƣƖơ���

ƥǄƺǀǁǔǍƾǈǒ�ƺƶǈǍƾǀ�ǅǆƾǇǉǈǇǈƸƾǕ�3,5
�

Ǉ�ǅǉǁǒǈƶ�ƺƾǇǈƶǃǌƾǄǃǃǄƹǄ�ǉǅǆƶƸǁƻǃƾǕ

ƘǄƽǒǂƾǈƻ�ǅǉǁǒǈ�ǆƶƺƾǄǉǅǆƶƸǁƻǃƾǕ�ƶǆǈ��3797(/�

� ƥǆƾ ǅǄǂǄǏƾ�ǀǃǄǅǄǀ�����ƾ��t��ƸǑƷƻǆƾǈƻ�ǀƶǃƶǁ�����ǆƾǇ� �����ƶ�ƽƶǈƻǂ�Ǉǆƶƽǉ�ǃƶƼǂƾǈƻ�ǀǃǄǅǀǉ��ǀƶǀ�
ǅǄǀƶƽƶǃǄ�ǃƶ�ǆƾǇ����

� Ƨƾǃƾƿ�ǇƸƻǈǄƺƾǄƺǃǑƿ�ƾǃƺƾǀƶǈǄǆ�ǃƶ�ǄƷǄƹǆƻƸƶǈƻǁƻ�ǂǄǆƹƶƻǈ�ƺƸƶ�ǆƶƽƶ�Ƹ�ƽǃƶǀ�ǅǄƺǈƸƻǆƼƺƻǃƾǕ�
Ǆǅƻǆƶǌƾƾ��ǆƾǇ� 17)

ƤǈǀǁǔǍƾǈǒ�ƺƶǈǍƾǀ�ǅǆƾǇǉǈǇǈƸƾǕ�3,5
�Ǉ�ǅǉǁǒǈƶ�ƺƾǇǈƶǃǌƾǄǃǃǄƹǄ�ǉǅǆƶƸǁƻǃƾǕ

ƘǄƽǒǂƾǈƻ�ǅǉǁǒǈ�ǆƶƺƾǄǉǅǆƶƸǁƻǃƾǕ�ƶǆǈ��3797(/

� ƥǆƾ�ǅǄǂǄǏƾ�ǀǃǄǅǄǀ�����ƾ��t��ƸǑƷƻǆƾǈƻ�ǀƶǃƶǁ�����ǆƾǇ� �����ƶ�ƽƶǈƻǂ�Ǉǆƶƽǉ�ǃƶƼǂƾǈƻ�ǀǃǄǅǀǉ��ǀƶǀ�
ǅǄǀƶƽƶǃǄ�ǃƶ�ǆƾǇ����

� Ƨƾǃƾƿ�ǇƸƻǈǄƺƾǄƺǃǑƿ�ƾǃƺƾǀƶǈǄǆ�ǃƶ�ǄƷǄƹǆƻƸƶǈƻǁƻ�ǂǄǆƹƶƻǈ�ǈǆƾ�ǆƶƽƶ�Ƹ�ƽǃƶǀ�ǅǄƺǈƸƻǆƼƺƻǃƾǕ�
Ǆǅƻǆƶǌƾƾ��ǆƾǇ� 18)

3

4

� ʿˀʰʻʤʪʸʫʮʻʽˁ˃
ː�ʤˀ˃͘�^dϭϱ�ʻʫ�
ʦˈʽʪʰ˃�ʦ�
ʶʽʺʿʸʫʶ˃ʤˉʰ˓

3x2x



ƩƚƖơƛƣƞƛ�ƚƖƣƣƱƫ�ƥƩơƲƨƤƘ�ƦƖƚƞƤƩƥƦƖƘơƛƣƞƵ�ƞ�ƚƖƨƭƞƠƤƘ

ƘǄƽǒǂƾǈƻ�ǅǉǁǒǈ�ǆƶƺƾǄǉǅǆƶƸǁƻǃƾǕ�ƶǆǈ��3797(/�

� ǅǆƾ�ǅǄǂǄǏƾ�ǀǃǄǅǄǀ�����ƾ��t��ƸǑƷƻǆƾǈƻ�ǀƶǃƶǁ�33��ǆƾǇ� �����ƶ�ƽƶǈƻǂ�Ǉǆƶƽǉ�
ǃƶƼǂƾǈƻ�ǀǃǄǅǀǉ��ǀƶǀ�ǅǄǀƶƽƶǃǄ�ǃƶ�ǆƾǇ����

� Ƨƾǃƾƿ�ǇƸƻǈǄƺƾǄƺǃǑƿ�ƾǃƺƾǀƶǈǄǆ�ǃƶ�ǄƷǄƹǆƻƸƶǈƻǁƻ�ǃƶǍƾǃƶƻǈ�ǂƾƹƶǈǒ��ǅǄƺǈƸƻǆƼƺƶǕ�
ǉǇǅƻǎǃǄƻ�ƸǑǅǄǁǃƻǃƾƻ�Ǆǅƻǆƶǌƾƾ�ǅǄ�ǉƺƶǁƻǃƾǔ��ǆƾǇ����

ƩƚƖơƛƣƞƛ�ƚƖƣƣƱƫ�ƚƖƨƭƞƠƖ�
ƥƦƞƧƩƨƧƨƘƞƵ�3,5�ƞƝ
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ƥƦƤƗơƛƢƱ� ƥƦƞƭƞƣƱ ƧƥƤƧƤƗƱ�ƩƧƨƦƖƣƛƣƞƵ

ƥǉǁǒǈ�ǆƶƺƾǄǉǅǆƶƸǁƻǃƾǕ�
ǃƻ�ǆƶƷǄǈƶƻǈ

x ƳǁƻǂƻǃǈǑ�ǅƾǈƶǃƾǕ�ǆƶƽǆǕƼƻǃǑ x Ɲƶǂƻǃƾǈƻ�ǓǁƻǂƻǃǈǑ�ǅƾǈƶǃƾǕ��
ƦƾǇ����

ƥǉǁǒǈ�ǆƶƺƾǄǉǅǆƶƸǁƻǃƾǕ�
ǆƶƷǄǈƶƻǈ��ǃǄ�ǃƻ�ǉǅǆƶƸǁǕƻǈ�
ǄƷǄƹǆƻƸƶǈƻǁƻǂ

x 3797(/�ǃƻ�ƸǃƻǇƻǃ�Ƹ�ǅƶǂǕǈǒ�
ƺǁǕ�ǆƶƷǄǈǑ�Ǉ�ǄƷǄƹǆƻƸƶǈƻǁƻǂ

x ƭǈǄƷǑ�ƸǃƻǇǈƾ�Ƹ�ǅƶǂǕǈǒ�ǅǉǁǒǈ�
3797(/��ǅǆǄǍƾǈƶƿǈƻ�ǆƶƽƺƻǁ�
«ƘƣƛƧƛƣƞƛ�Ƙ�ƥƖƢƵƨƲ�ƤƚƣƤƙƤ�
ƥƩơƲƨƖ�ƦƖƚƞƤƩƥƦƖƘơƛƣƞƵ�
ƚơƵ�ƦƖƗƤƨƱ�Ƨ�ƤƚƣƞƢ�
ƤƗƤƙƦƛƘƖƨƛơƛƢ»

ƣƻ�ǅǄǁǉǍƶƻǈǇǕ�ƸǃƻǇǈƾ�Ƹ�
ǅƶǂǕǈǒ�ǅǉǁǒǈ�
ǆƶƺƾǄǉǅǆƶƸǁƻǃƾǕ�ƺǁǕ�
ǆƶƷǄǈǑ�Ǉ�ǄƷǄƹǆƻƸƶǈƻǁƻǂ

x Ƙ�ǅƶǂǕǈǒ�ǄƷǄƹǆƻƸƶǈƻǁǕ�
ƸǃƻǇƻǃǄ���ǄƷǐƻǀǈƶ��ƽǃƶǍƾǈ�
ǄƷǐƻǂ�ǅƶǂǕǈƾ�ǅǄǁǃǄǇǈǒǔ�
ƽƶǅǄǁǃƻǃ

x ƤǍƾǇǈƾǈƻ ǅƶǂǕǈǒ� ǉƺƶǁƾƸ ƺƶǃǃǑƻ
ǄƺǃǄƹǄ ƾƽ ǍƻǈǑǆƻǋ ǅǉǁǒǈǄƸ
PTVTEL, ǆƶǃƻƻ ƸǃƻǇƻǃǃǑǋ Ƹ
ǅƶǂǕǈǒ� ƺǁǕ ǓǈǄƹǄ ǅǆǄǍƾǈƶƿǈƻ
ǆƶƽƺƻǁ «ƩƚƖơƛƣƞƛ ƚƖƣƣƱƫ ƞƝ
ƝƖƥƤƢƞƣƖƴƯƛƙƤ
ƩƧƨƦƤƟƧƨƘƖ ƤƗƤƙƦƛƘƖƨƛơƵ»

ƥǆƾƷǄǆ�ǃƻ�ƸǀǁǔǍƶƻǈǇǕ x ƤǈǇǉǈǇǈƸǉƻǈ�ǃƶǅǆǕƼƻǃƾƻ�Ǉƻǈƾ

x ƣƻǅǆƶƸƾǁǒǃǄ�ǉǇǈƶǃǄƸǁƻǃ�
ǎǈƻǅǇƻǁǒ�ƾǁƾ�ǅǄƸǆƻƼƺƻǃ�
ǀƶƷƻǁǒ�

x ƣƻ�ǆƶƷǄǈƶƻǈ�ǅǉǁǒǈ�
ƺƾǇǈƶǃǌƾǄǃǃǄƹǄ�ǉǅǆƶƸǁƻǃƾǕ

x ƥǆǄƸƻǆǒǈƻ ǃƶǁƾǍƾƻ ǃƶǅǆǕƼƻǃƾǕ
Ǉƻǈƾ Ƹ ǅƾǈƶǔǏƻǂ ǀƶƷƻǁƻ ƾ
ǅǄǅǑǈƶƿǈƻǇǒ ƻǏƻ ǆƶƽ.

x ƥǆǄƸƻǆǒǈƻ ǅǆƶƸƾǁǒǃǄǇǈǒ
ǉǇǈƶǃǄƸǀƾ ǎǈƻǅǇƻǁǕ ƾǁƾ ƽƶǂƻǃƾǈƻ
ǀƶƷƻǁǒ.

x ƥǆǄƸƻǆǒǈƻ ǅǉǁǒǈ ƺƾǇǈƶǃǌƾǄǃǃǄƹǄ
ǉǅǆƶƸǁƻǃƾǕ

ƥǆƾ�ǁǔƷǄǂ�ǉǇǈƶǃǄƸǁƻǃǃǄǂ�
ǉǆǄƸǃƻ�ǂǄǏǃǄǇǈƾ�
ǃƶƹǆƻƸƶǈƻǁǒǃǑƿ�Ǔǁƻǂƻǃǈ�
ǃƻ�ƸǀǁǔǍƶƻǈǇǕ

x ƥǄƸǆƻƼƺƻǃ�ǃƶƹǆƻƸƶǈƻǁǒǃǑƿ�
Ǔǁƻǂƻǃǈ�

x ƤƷǆƶǈƾǈƻǇǒ Ƹ ǇǁǉƼƷǉ ǈƻǋǃƾǍƻǇǀǄƿ
ǅǄǂǄǏƾ (+39 02 90639261, ƽƶǈƻǂ
ǃƶƷƻǆƾǈƻ 5) ƾǁƾ ǀ ǇƸǄƻǂǉ ƺƾǁƻǆǉ

ƣƻ�ǆƶƷǄǈƶƻǈ�ǆƻƹǉǁƾǆǄƸǀƶ�
ǂǄǏǃǄǇǈƾ

x ƥǄƸǆƻƼƺƻǃǄ�ǆƻƹǉǁƾǆǄƸǄǍǃǄƻ�
ǉǇǈǆǄƿǇǈƸǄ�

x ƤƷǆƶǈƾǈƻǇǒ Ƹ ǇǁǉƼƷǉ ǈƻǋǃƾǍƻǇǀǄƿ
ǅǄǂǄǏƾ (+39 02 90639261, ƽƶǈƻǂ
ǃƶƷƻǆƾǈƻ 5) ƾǁƾ ǀ ǇƸǄƻǂǉ ƺƾǁƻǆǉ

ƥƦƤƗơƛƢƱu ƥƦƞƭƞƣƱu ƧƥƤƧƤƗƱ ƩƧƨƦƖƣƛƣƞƵ
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SEDE CENTRALE/PRODUZIONE ±HEADQUARTERS/PRODUCTION:
STAR PROGETTI Tecnologie Applicate SpA - Via Cassino '¶�Alberi,17 - 20067 TRIBIANO  

(MI) ITALY Tel +39/02/90639261 Fax +39/02/90639259
STAR PROGETTI France Sarl  - 345, Rue du Bois Bernoux

71290 CUISERY ʹ France  Tel +33 (0)3 85 40 12 62 Fax + 33 (0)3 85 40 06 91
www.starprogetti.com info@starprogetti.com

Cod. EISTRHR Ed.07/2021

http://www.starprogetti.com/
mailto:info@starprogetti.com


 
 

 

DESIGN, CALORE AD ALTA TECNOLOGIA E RISPARMIO ENERGETICO MADE IN ITALY 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 /^dZh�/KE/��͛h^K 

OPERATING INSTRUCTIONS 
DK����͛�DW>K/ 

INSTRUCCIONES DE USO 
GEBRAUCHSANWEISUNGEN 

ʰʻˁ˃ˀ˄ʶˉʰ˔�ʿʽ�ˑʶˁʿʸ˄ʤ˃ʤˉʰʰ 

 
 

HELIOSA® 77 RADIO 
Cod. 77BR20, 77NR20          2000 Watts  
HELIOSA® 88 RADIO 
Cod. 88BR30, 88NR30          3000 Watts  

IPX5 - WATERPROOF 
DESIGN, HIGH TECHNOLOGY HEAT AND ENERGY SAVING MADE IN ITALY 

HELIOSA®77-88 RADIO 
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Prima di usare il prodotto leggere attentamente le istruzioni contenute nel presente libretto. 
Star Progetti non potrà essere ritenuta responsabile per eventuali danni a persone o cose causati 
dal mancato rispetto delle indicazioni di seguito elencate, la cui osservanza assicurerà invece la 
durata e ů͛ĂĨĨŝĚĂďŝůŝƚă͕�ĞůĞƚƚƌŝĐĂ�e ŵĞĐĐĂŶŝĐĂ͕�ĚĞůů͛ĂƉƉĂƌĞĐĐŚŝŽ͘  
 

CONSERVARE SEMPRE QUESTO LIBRETTO �͛/^dZh�/KE/ 
 

Read the instructions contained in this booklet carefully before using the appliance. Star 
Progetti cannot assume any responsibility for damage to property or personal injury resulting 
from failure to abide by the instructions given in this booklet. Following these instructions will 
ensure a long service life and overall electrical and mechanical reliability.  
 

KEEP THIS INSTRUCTION BOOKLET IN A SAFE PLACE 
 

Avant d'utiliser le produit, lire attentivement les instructions contenues dans cette notice. La 
société Star Progetti ne pourra être tenue pour responsable des dommages éventuels causés 
aux personnes ou aux choses par suite du nonrespect desinstructions ci-dessous. Le respect  de 
toutes les indications reportées dans ce livret garantira une longue durée de vie ainsi que la 
fiabilité électrique et mécanique de l'appareil.  
 

CONSERVER TOUJOURS CE LIVRET D'INSTRUCTIONS 
 
Vor Installation und Anschluss dieses Produkts müssen die vorliegenden Anleitungen 
aufmerksam durchgelesen werden. Star Progetti kann nicht für Personen- oder Sachschäden  zur 
Verantwortung gezogen werden, die auf eine Nichtbeachtung der Hinweise in dieser 
Betriebsanleitung zurückzuführen sind. Befolgen Sie alle Anweisungen, um eine lange 
Lebensdauer sowie die elektrische und mechanische Zuverlässigkeit des Geräts zu 
gewährleisten.  

Diese Betriebsanleitung ist gut aufzubewahren 
 

Antes de utilizar el producto, hay que leer atentamente las instrucciones de este folleto. Star 
Progetti no es responsable de los eventuales daños ocasionados a personas o cosas como 
resultado del incumplimiento de las indicaciones de este manual, las cuales garantizan la 
durabilidad y fiabilidad eléctricay mecánica del aparato.  
 

CONSERVAR ESTE MANUAL DE INSTRUCCIONES 
 

ʿ̖̬̖̔ ̛ ̨̨̛̭̪̣̦̖̥̽̏̌̚ ̪ ̸̨̛̬̯̯̖ ̏ ̨̛̦̥̯̖̣̦̌̽ ̛ ̴̶̨̛̦̬̥̌̀, ̭ ̨̖̬̙̺̱̭̔̌̀́ ̏ ̦ ̨̭̯̺̖̜̌́ 
̶̡̛̛̛̦̭̯̬̱. Star Progetti Group ̦̖ ̦̖̭̖̯ ̨̨̛̯̖̯̭̯̖̦̦̭̯̏̏ ̌̚ ̨̨̥̙̦̼̜̏̚ ̬̖̏̔, 
̸̛̛̪̬̦̖̦̦̼̜ ̸̨̡̖̣̖̱̏ ̛̛̣ ̛̖̺̏ ̛̚-̌̚ ̨̛̦̖̭̣̖̦̍̀̔́ ̛̦̙̖ ̸̵̛̪̖̬̖̭̣̖̦̦̼ ̡̛̱̦̜̌̌̚, 
̨̛̭̣̖̦̖̔̏̌ ̡̨̨̯̬̼̥ ̛̬̦̯̬̱̖̯̐̌̌ ̨̦̖̙̦̭̯̌̔̽ ̛ ̨̨̪̬̯̙̖̦̦̭̯́̽ ̨̬̯̼̌̍ ̸̵̡̡̛̛̣̖̯̬̖̭̾ ̛ 
̵̸̵̡̛̛̥̖̦̖̭̌ ̸̭̯̖̜̌ ̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́. 
 

ˁʽˈˀʤʻ˔ʱ˃ʫ ʻʤˁ˃ʽ˔ˍ˄˓ ʰʻˁ˃ˀ˄ʶˉʰ˓
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Informazione importante per lo smaltimento ambientalmente compatibile 
IN ALCUNI PAESI DELL'UNIONE EUROPEA QUESTO PRODOTTO NON RICADE NEL CAMPO DI APPLICAZIONE DELLA LEGGE NAZIONALE DI RECEPIMENTO DELLA DIRETTIVA 
RAEE E QUINDI NON È IN ESSI VIGENTE ALCUN OBBLIGO DI RACCOLTA DIFFERENZIATA A FINE VITA. 
Questo prodotto è conforme alla Direttiva 2012/19/UE͘� /ů�ƐŝŵďŽůŽ�ĚĞů�ďŝĚŽŶĞ�ďĂƌƌĂƚŽ�ƌŝƉŽƌƚĂƚŽ�ƐƵůů͛ĂƉƉĂƌĞĐĐŚŝŽ� ŝŶĚŝĐĂ�ĐŚĞ�ŝů�ƉƌŽĚŽƚƚŽ͕�ĂůůĂ�ĨŝŶĞ�ĚĞůůĂ�ƉƌŽƉƌŝĂ�ǀŝƚĂ�ƵƚŝůĞ͕�
dovendo essere trattato separatamente dai rifiuti domestici, deve essere conferito in un centro di raccolta differenziata per apparecchiature elettriche ed elettroniche 
ŽƉƉƵƌĞ�ƌŝĐŽŶƐĞŐŶĂƚŽ�Ăů�ƌŝǀĞŶĚŝƚŽƌĞ�Ăů�ŵŽŵĞŶƚŽ�ĚĞůů͛ĂĐƋƵŝƐƚŽ�Ěŝ�ƵŶĂ�ŶƵŽǀĂ�ĂƉƉĂƌĞĐĐŚŝĂƚƵƌĂ�ĞƋƵŝǀĂůĞŶƚĞ͘�>͛ƵƚĞŶƚĞ�ğ�ƌĞƐƉŽŶƐĂďŝůĞ del conferimento deůů͛ĂƉƉĂƌĞĐĐŚŝŽ�Ă�ĨŝŶĞ�
ǀŝƚĂ� ĂůůĞ� ĂƉƉƌŽƉƌŝĂƚĞ� ƐƚƌƵƚƚƵƌĞ� Ěŝ� ƌĂĐĐŽůƚĂ͕� ƉĞŶĂ� ůĞ� ƐĂŶǌŝŽŶŝ� ƉƌĞǀŝƐƚĞ� ĚĂůůĂ� ǀŝŐĞŶƚĞ� ůĞŐŝƐůĂǌŝŽŶĞ� ƐƵŝ� ƌŝĨŝƵƚŝ͘� >͛ĂĚĞŐƵĂƚĂ� ƌĂĐĐŽůƚĂ� ĚŝĨĨĞƌĞŶǌŝĂƚĂ� ƉĞƌ� ů͛ĂǀǀŝŽ� ƐƵĐĐĞƐƐŝǀŽ�
ĚĞůů͛ĂƉƉĂƌĞĐĐŚŝŽ�ĚŝƐŵĞƐƐŽ�Ăů�ƌŝĐŝĐůĂŐŐŝŽ͕�Ăů�ƚƌĂƚƚĂŵĞŶƚŽ�Ğ�ĂůůŽ�ƐŵĂůƚŝŵĞŶƚŽ�ĂŵďŝĞŶƚĂůŵĞŶƚĞ�ĐŽŵƉĂƚŝďŝůĞ�ĐŽŶƚƌŝďƵŝƐĐĞ�ĂĚ�ĞǀŝƚĂƌĞ�ƉŽƐƐŝďŝůŝ�ĞĨĨĞƚƚŝ�ŶĞŐĂƚŝǀŝ�ƐƵůů͛ĂŵďŝĞŶƚĞ�Ğ�
sulla salute e favorisce il riciclo dei materiali di cui è composto il prodotto. Per informazioni più dettagliate inerenti i sistemi di raccolta disponibili, rivolgersi al servizio locale 
Ěŝ�ƐŵĂůƚŝŵĞŶƚŽ�ƌŝĨŝƵƚŝ�Ž�Ăů�ŶĞŐŽǌŝŽ�ŝŶ�ĐƵŝ�ğ�ƐƚĂƚŽ�ĞĨĨĞƚƚƵĂƚŽ�ů͛ĂĐƋƵŝƐƚŽ͘�/�ƉƌŽĚƵƚƚŽƌŝ�Ğ�Őůŝ�ŝŵƉŽƌƚĂƚŽƌŝ�ŽƚƚĞŵƉĞƌĂŶŽ�ĂůůĂ�ůŽƌo responsabilità per il riciclaggio, il trattamento e lo 
smaltimento ambientalmente compatibile sia direttamente sia partecipando ad un sistema collettivo. 
 

Important information for environmentally friendly disposal 
IN SOME EU COUNTRIES THIS PRODUCT DOES NOT FALL INTO THE SCOPE OF APPLICATION OF THE ITALIAN DOMESTIC LAW ACKNOWLEDGING THE RAEE DIRECTIVE AND 
THEREFORE THERE IS NO OBLIGATION IN FORCE TO SEPARATE MATERIALS AT THE END OF THEIR USEFUL LIFE. 
This product complies with Directive 2012/19/UE.The symbol of a dustbin with a cross, which is shown on the appliance, indicates that the product, because it must be 
treated separately from household waste, must be taken, at the end of its useful life, to a collection centre for electrical and electronic equipment or redelivered to the 
retailer on purchase of a new equivalent appliance. The user is responsible for delivering the appliance to the appropriate collection structure at the end of its life, on 
penalty of the measures provided for by current legislation on waste. The proper separate collection for subsequent transfer of the appliance for recycling, treatment and 
environmentally friendly disposal contributes to avoiding any possible harmful effects on the environment and health and promotes recycling of the materials that make 
up the product. For more detailed information on the available collection systems, contact the local refuse disposal service or the shop where the purchase was made. The 
producers and importers meet their responsibilities for recycling, treatment and environmentally friendly disposal either directly or through participating in a collective 
system. 
 

/ŶĨŽƌŵĂƚŝŽŶ�ŝŵƉŽƌƚĂŶƚĞ�ƉŽƵƌ�ƵŶĞ�ĠůŝŵŝŶĂƚŝŽŶ�ĐŽŵƉĂƚŝďůĞ�ĂǀĞĐ�ů͛ĞŶǀŝƌŽŶŶĞŵĞŶƚ͘ 
��E^���Zd�/E^�W�z^����>͛hE/KE��hZKW��EE�͕����WZK�h/d�E� dKD���W�^�^Kh^�>���KhW����>͛�WW>/��d/KE����>��>K/�E�d/KE�>���͛����Wd�d/KE����>���/Z��d/s��
Z�����d�E͛�^d��KE��^KhD/^����h�hE��K�>/'�d/KE����dZ/�^�>��d/&��E�&/E����s/�͘ 
Ce produit est conforme à la Directive 2012/19/UE. Le symbole de la poubelle barrée repoƌƚĠ�ƐƵƌ�ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů�ŝŶĚŝƋƵĞ�ƋƵĞ�ůĞ�ƉƌŽĚƵŝƚ͕�ĂƌƌŝǀĠ�ĞŶ�ĨŝŶ�ĚĞ�ǀŝĞ͕�ĚŽŝƚ�ĨĂŝƌĞ�ů͛ŽďũĞƚ�Ě͛ƵŶ�
traitement spécial et doit donc être confié à un centre de tri pour appareillages électriques et électroniques, ou bien ramenĠ�ĂƵ�ǀĞŶĚĞƵƌ�ă�ů͛ĂĐŚĂƚ�Ě͛ƵŶ�ŶŽƵǀĞů�ĂƉƉĂƌĞŝl 
ĠƋƵŝǀĂůĞŶƚ͘�>͛ƵƚŝůŝƐĂƚĞƵƌ�ĞƐƚ�ƌĞƐƉŽŶƐĂďůĞ�ĚƵ�ƚƌĂŶƐĨĞƌƚ�ĚĞ�ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů�ĞŶ�ĨŝŶ�ĚĞ�ǀŝĞ�ĂƵǆ�ƐƚƌƵĐƚƵƌĞƐ�ĚĞ�ƚƌŝ�ĂƉƉƌŽƉƌŝĠĞƐ͕�ƐŽƵƐ�ƉĞine des sanctions prévues par la législation en 
ǀŝŐƵĞƵƌ�ƐƵƌ�ůĞƐ�ĚĠĐŚĞƚƐ͘�>Ğ�ƚƌŝ�ƉƌĠǀƵ�ƉŽƵƌ�ů͛ĞŶǀŽŝ�ĚĞ�ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů�ĚĠŵĂŶƚĞůĠ�ă�ůĂ�ƉŚĂƐĞ�ĚĞ�ƌĞĐǇĐůĂŐĞ͕�ĚĞ�ƚƌĂŝƚĞŵĞŶƚ�Ğƚ�Ě͛ĠůŝŵŝŶĂƚŝŽŶ�ĐŽŵƉĂƚŝďůĞ�ĂǀĞĐ�ů͛ĞŶǀŝƌŽŶŶĞŵĞŶƚ�ĐŽŶƚƌŝďƵĞ�
ă�ĠǀŝƚĞƌ�Ě͛ĠǀĞŶƚƵĞůƐ�ĞĨĨĞƚƐ�ŶĠŐĂƚŝĨƐ�ƐƵƌ� ů͛ĞŶǀŝƌŽŶŶĞŵĞŶƚ�Ğƚ�ƐƵƌ� ůĂ�ƐĂŶƚĠ�Ğƚ�ĨĂǀŽƌŝƐĞ� ůĞ�ƌĞĐǇĐůĂŐĞ�ĚĞƐ�ŵĂƚĠƌŝĂƵǆ�ĚŽŶƚ� ůĞ�ƉƌŽĚƵit se compose. Pour des informations plus 
ĚĠƚĂŝůůĠĞƐ�ĐŽŶĐĞƌŶĂŶƚ�ůĞƐ�ƐǇƐƚğŵĞƐ�ĚĞ�ĐŽůůĞĐƚĞ�ĚŝƐƉŽŶŝďůĞƐ͕�Ɛ͛ĂĚƌĞƐƐĞƌ�ĂƵ�ƐĞƌǀŝĐĞ�ůŽĐĂů�Ě͛ĠůŝŵŝŶĂƚŝŽŶ�ĚĞƐ�ĚĠĐŚĞƚƐ�ŽƵ�ĂƵ�ŵĂŐĂƐŝŶ�Žƶ�ů͛ĂĐŚĂƚ�Ă�ĠƚĠ�ĞĨĨĞĐƚƵĠ͘�>ĞƐ�ƉƌŽĚƵĐƚĞƵƌƐ�Ğƚ�
les importateurs assument leurs responsabilités quant au recyclage, au traitemeŶƚ�Ğƚ�ă�ů͛ĠůŝŵŝŶĂƚŝŽŶ�ĐŽŵƉĂƚŝďůĞ�ĂǀĞĐ�ů͛ĞŶǀŝƌŽŶŶĞŵĞŶƚ�ƐŽŝƚ�ĚŝƌĞĐƚĞŵĞŶƚ͕�ƐŽŝƚ�ĞŶ�ƉĂƌƚŝĐŝƉĂŶƚ�
à un système collectif. 
 

Wichtige Informatinen zur umweltverträglichen Entsorgung 
IN EINIGEN LÄNDERN DER EUROPÄISCHEN UNION FÄLLT DIESES PRODUKT NICHT UNTER DIE ATIONALEN GESETZLICHEN REGELUNGEN FÜR ELEKTROTECHNIK UND NICHT 
UNTER DIE BESTIMMUNGEN DER ERORDNUNG RAEE. DAS GERÄT UNTERLIEGT DESHALB KEINERLEI VERPFLICHTUNGEN ZUR ESONDERTEN SAMMLUNG DER TEILE. Dieses 
Produkt ist konform mit der EU-Richtlinie 2012/19/UE. Das Symbol des "Abfalls-Containers" auf dem Heizgerät bedeutet, dass das Produkt am Ende der Lebensdauer nicht 
im normalen Hausmüll entsorgt werden darf, sondern muss zu einer Sammelstelle für elektrische und elektronische Geräte gebracht werden, oder es wird beim Kauf eines 
neuen, gleichartigen Gerätes dem Verkäufer übergeben. Der Verbraucher ist verantwortlich für die Übergabe des Gerätes am Ende seiner Lebensdauer an die 
entsprechenden Sammelstellen. Er unterliegt den Sanktionen der gesetzlichen Bestimmungen für Abfallentsorgung. Die ordnungsgemäße Getrennt-Sammlung und die 
nachfolgende Weiterleitung des Gerätes zur Wiederverwertung oder zur umweltfreundlichen Entsorgung trägt dazu bei, mögliche negative Folgen auf die Umwelt und auf 
die Gesundheit zu verhindern und fördert die Wiederverwertung der Geräte-Materialien. Für weitergehende Informationen über die vorhandenen Sammelstellen wenden 
Sie sich an die örtlichen Abfallentsorgungs-Behörden oder an das Geschäft, in dem Sie das Gerät gekauft haben. Die Hersteller und die Importeure erfüllen ihre 
Verantwortung für Wiederverwertung und umweltverträgliche Entsorgung, - sowohl direkt wie auch durch Teilnahme an einem kollektiven System. 
 

Información importante para el desecho ambiental compatible 
EN ALGUNOS PAÍSES DE LA UNIÓN EUROPEA, EST PRODUCTO NO ENTRA EN EL CAMPO DE APLICACIÓN DE LA LEY NACIONAL DE ACEPTACIÓN DE LA DIRECTIVA RAEE Y, 
POR LO TANTO, EN DICHOS PAÍSES NO HAY VIGENTE NINGUNA OBLIGACIÓN DE RECOGIDA SELECTIVA DE RESIDUOS DE APARATOS CUANDO TERMINA SU VIDA ÚTIL.Este 
producto guarda conformidad con la Directiva 2012/19/UE. El símbolo del recipiente con una cruz que se encuentra sobre el aparato indica que, a los fines de su propia 
vida útil, el producto se debe tratar en forma separada de los residuos domésticos y, por lo tanto, se debe entregar a un centro de recogida selectiva de aparatos eléctricos 
y electrónicos, o bien entregar al distribuidor en el momento de la adquisición de un nuevo aparato equivalente.El usuario es responsable de entregar el aparato cuando 
termina su vida útil a las estructuras de recogida apropiadas, bajo pena de aplicación de las sanciones previstas por las legislaciones vigentes sobre residuos. La adecuada 
recogida selectiva para la entrega sucesiva del aparato desechado para reciclado, tratamiento y eliminación ambientalmente compatible contribuye a evitar posibles efectos 
negativos en el ambiente y la salud, y favorece el reciclado de los materiales con los cuales está compuesto el producto. Para obtener información más detallada inherente 
a los sistemas de recogida disponibles, dirigirse al servicio local de eliminación de desechos o al negocio donde se ha realizado la compra. Los fabricantes y los importadores 
se ajustarán a su responsabilidad en cuanto al reciclado, el tratamiento y la eliminación ambientalmente compatible ya sea en forma directa o participando en un sistema 
colectivo. 
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ISTRUZIONI ORIGINALI 
INSTRUCTIONS ORIGINALES 

ORIGINAL INSTRUCTIONS INSTRUCCIONES ORIGINALES 
ORIGINALANLEITUNG 
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  INSTALLAZIONE A PARETE POSIZIONARE SEMPRE L'APPARECCHIO IN POSIZIONE 

ORIZZONTALE RISPETTANDO LE MISURE COME IL DISEGNO 
INSTALLATION TO WALL - THE HEATER MUST BE PLACED PERFECTLY HORIZONTAL AS PER THE 

DIAGRAM 
INSTALLATION MURALE - TOUJOURS PLACER L'APPAREIL HORIZONTALEMENT, COMME 

INDIQUE SUR LE SCHEMA 
WANDMONTAGE DEN HEIZSTRAHLER IMMER IN HORIZONTALER POSITION MONTIEREN UND 

DIE AUF DER ZEICHNUNG ANGEGEBENEN MASSE BEACHTEN 
INSTALACIÓN EN PARED - COLOCAR SIEMPRE EL CALEFACTOR EN POSICIÓN HORIZONTAL 

RESPETANDO LAS MEDIDAS COMO EN EL  DIBUJ 
ˀʤˁʿʽʸʽʮʫʻʰʫ�ʻʤ�ˁ˃ʫʻʫ�ʦˁʫʧʪʤ ˀʤˁʿʽʸʤʧʤʱ˃ʫ ʦ ʧʽˀʰʯʽʻ˃ʤʸːʻʽʺ ʿʽʸʽʮʫʻʰʰ ʶʤʶ 

ʻʤ ˀʰˁ˄ʻʶʫ 
 

77BR20, 77NR20 
H= 2,30 ʹ 2,80 m 

100 cm MIN. 100 cm MIN. 

32 cm MIN. 

DISTANZE MINIME DI SICUREZZA 
MINIMUM SAFETY DISTANCES 

DISTANCE MINIMUM DE SÉCURITÉ 
DISTANCIA MÍNIMA DE SEGURIDAD 

MINDESTSICHERHEITSABSTAND 
ʺʰʻʰʺʤʸːʻʽ�ʥʫʯʽʿʤˁʻˏʫ�

ˀʤˁˁ˃ʽ˔ʻʰ˔ 
 

� 

88BR30, 88NR30 
H= 2,50 ʹ 3,00 m 
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ITALIANO: Poiché le pareti sono di materiali diversi, le viti per il fissaggio non sono incluse. Per scegliere le 
viti adatte, rivolgiti a un rivenditore locale. 
ENGLISH: As wall materials vary, screws for fixing to wall are not included. For advice on suitable screw 
systems, contact your local specialised dealer.  
DEUTSCH : Da es viele verschiedene Wandmaterialien gibt, sind Schrauben für die Wandbefestigung nicht 
beigepackt. Ggf. sollte man sich beim Eisenwarenfachhandel nach geeignetem Befestigungsmaterial 
erkundigen.  
FRANÇAIS: >ĞƐ�ǀŝƐ�Ğƚ�ĨĞƌƌƵƌĞƐ�ƉŽƵƌ�ĨŝǆĞƌ�ůĞ�ŵĞƵďůĞͬů͛ŽďũĞƚ�ĂƵ�ŵƵƌ�ŽƵ�ĂƵ�ƉůĂĨŽŶĚ�ŶĞ�ƐŽŶƚ�ƉĂƐ�ŝŶĐůƵƐĞƐ͘�
Choisissez des vis et ferrures adaptées au matériau de votre mur. En cas de doute, demandez conseil à un 
vendeur spécialisé. 
ESPAÑOL: Como hay tantos tipos de paredes, no se incluyen los tornillos para el montaje en la pared. Para 
recomendaciones sobre sistemas adecuados, ponte en contacto con un especialista. 
ˀ˄ˁˁʶʰʱ: ˃̡̌�̡̡̌�̛̥̯̖̬̣̼̌̌�̭̯̖̦�̸̛̬̣̯̭͕̌̌̀́̚�̹̱̬̱̪̼�̣̔́�̴̶̡̛̛̛̭̌�̦̌�̭̯̖̦̖�̦̖�̛̪̬̣̯̭̌̐̌̀́͘�ʪ̣́�
̨̼̬̏̍̌�̵̵̨̨̛̪̺̔̔́�̵̡̬̖̪̖̙̦̼�̭̬̖̭̯̔̏�̨̛̬̯̯̖̭̍̌̽�̏�̥̖̭̯̦̼̜�̶̨̛̛̛̭̪̖̣̬̦̦̼̜̌̏̌̚�̛̥̦̌̐̌̚͘ 
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ʰʻˁ˃ˀ˄ʶˉʰ˔�ʿʽ�˄ˁ˃ʤʻʽʦʶʫ�ʰ�ˑʶˁʿʸ˄ʤ˃ʤˉʰʰ 
HELIOSA IPX5 (ɄɈȾ  77BR20-77NR20-88BR30-88NR30) 

ˑʸʫʶ˃ˀʰˋʫˁʶʰʱ�ʰʻˇˀʤʶˀʤˁʻˏʱ�ʽʥʽʧˀʫʦʤ˃ʫʸː�ʿʽʸʻʽˁ˃ː˓�ʯʤˍʰˍʫʻ�ʽ˃�ʪʽʮʪ˔ 

¾ ʦʻʰʺʤʻʰʫ 
¾ ʻ̨̭̯̺̖̖̌́� ̨̨̨̛̬̱̦̖̍̔̏̌� ̨̼̣̍� ̨̡̨̨̛̭̪̬̖̯̬̦̏̌� ̛� ̨̨̨̪̣̺̖̦̏� ̏�
̛̙̦̽̚�̭ �̨̛̭̣̖̦̖̥̍̀̔�̏ ̵̭̖�̯ ̵̸̵̡̛̛̖̦̖̭�̦ ̨̬̥͘�ʪ̨̛̣̯̖̣̦̭̯̽̽�̖ ̨̐�̭ ̣̱̙̼̍�
̛� ̨̦̘̙̦̭̯̌̔̽� ̨̖̐� ̸̵̡̡̛̛̣̖̯̬̖̭̾� ̛� ̵̸̵̡̛̛̥̖̦̖̭̌� ̵̨̛̭̭̯̣̺̌̏́̀�
̛̬̦̯̬̱̯̭̐̌̌̀́� ̛̪̬� ̨̛̛̱̭̣̏� ̨̖̐� ̡̨̡̨̨̬̬̖̯̦̐� ̶̡̛̛̭̪̣̱̯̾̌̌� ̛ 
̨̛̭̱̺̖̭̯̣̖̦̏́�̨̨̬̖̱̣̬̦̐́̐�̵̨̱̔̌͘� 
¾ ʻ̖� ̨̛̭̪̣̱̜̯̖̽̚� ̨̨̨̛̬̱̦̖̍̔̏̌� ̏� ̶̵̖̣͕́� ̸̵̨̛̯̣̦̼� ̨̯� ̵̡̱̦̦̼̌̌̚� ̏�
̨̦̭̯̺̖̜̌́�̶̡̛̛̛̦̭̯̬̱͘� 
¾ ʿ̨̭̣̖� ̸̛̛̣̖̖̦̏́̚� ̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́� ̛̚� ̡̨̡̛̱̪̌̏� ̛̱̖̯̖̭̍̔̽� ̏�
̶̨̨̛̖̣̭̯̦̭̯�̨̨̨̛̬̱̦͖̍̔̏̌́�̏�̸̭̣̱̖̌�̨̛̭̥̦̖̦̜�̭̬̱̌̚�̨̬̺̜̯̖̭̍̌̌̽�̡�̏�
̨̨̛̛̯̬̬̦̦̼̜̌̏̏̌̚�ˁ̛̖̬̭̦̼̜̏�̶̖̦̯̬͘ 
¾ ʻ̖�̨̭̯̣̜̯̖̌̏́�̖̍̚�̨̛̪̬̭̥̯̬̌� ̏� ̨̦̖̚�̨̭̯̱̪̔̌�̵̡̛̥̣̖̦̌̽�̖̯̖̜̔�̛̛̣�
̵̨̨̦̖̖̖̭̪̭̦̼̔̍�̣̖̜̀̔�̸̛̭̯̌�̡̨̡̛̱̪̌̏͘ 
¾ ʻ̖� ̛̭̯̭̌̔̽́� ̦̌� ̨̨̨̛̬̱̦̖̍̔̏̌� ̛� ̦̖� ̛̭̯̯̌̏̽� ̦̌� ̨̦̖̐� ̸̛̬̣̦̼̖̌̚�
̪̬̖̥̖̯̼̔͘ 
¾ ʰ̨̨̛̭̪̣̦̖̽̏̌̚� ̨̨̣̀̍̐� ̛̯̪̌� ̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́� ̯̬̖̱̖̯̍� ̨̛̭̣̖̦̍̀̔́�
̵̡̨̨̦̖̯̬̼�̴̵̱̦̥̖̦̯̣̦̼̔̌̌̽�̛̪̬̣͕̌̏�̛̭̬̖̔�̵̡̨̨̯̬̼͗�̦̖�̨̛̯̬̯̭̔̌̐̏̌̽́�
̨̔�̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́�̨̡̛̥̬̼̥�̛̛̣�̛̣̙̦̼̥̏̌�̡̛̬̱̥͕̌�̦̖�̨̛̯̬̯̭̔̌̐̏̌̽́�̨̔�
̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́�̨̛̣̼̥̐�̨̛̦̥̐̌͘ 
¾ ʻ̨̭̯̺̖̖̌́� ̨̨̨̛̬̱̦̖̍̔̏̌� ̦̖� ̨̪̬̱̥̖̖̯̔̌̏̌̚� ̨̖̐� ̨̨̛̛̭̪̣̦̖̽̏̌̚�
̶̛̛̣̥̌� ̭� ̸̨̛̛̬̦̖̦̦̼̥̐̌� ̴̸̡̛̛̛̛̖̭̥͕̚� ̨̛̭̖̦̭̬̦̼̥� ̛� ̛̱̥̭̯̖̦̦̼̥̏�
̨̨̨̛̭̪̭̦̭̯̥̍́� ;̸̡̣̏̀̌́� ̖̯̖̜̔Ϳ� ̛̛̣� ̶̛̛̣̥͕̌� ̱� ̵̡̨̨̯̬̼� ̨̯̭̱̯̭̯̱̯̏̀�
̛̦̣̖̙̺̜̌̔̌� ̨̪̼̯� ̛̛̣� ̛̦̦̌́̚� ̣̔́� ̡̨̡̨̨̬̬̖̯̦̐� ̨̨̛̛̭̪̣̦͕̽̏̌́̚� ̛̖̭̣�
̨̡̨̯̣̽�̡̛̯̖̌�̶̛̣̌�̏�̨̥̥̖̦̯�̨̨̛̛̭̪̣̦̽̏̌́̚�̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́�̦̖�̵̨̦̯̭̌̔́́�
̨̪̔� ̨̨̪̭̯̦̦̼̥́� ̨̨̛̪̬̭̥̯̬̥� ̵̨̯̖̯̭̯̖̦̦̼̏̏� ̌̚� ̵̛� ̨̨̖̪̭̦̭̯̍̌̽̚� ̶̛̣͘�
ʿ̛̬� ̨̨̛̛̛̭̪̣̦̽̏̌̚� ̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́� ̏� ̛̛̛̪̬̭̱̯̭̯̏� ̖̯̖̜̔� ̯̬̖̱̖̯̭̍́�
̵̨̛̦̙̖̦̖̌̔�̨̬̥́̔�̨̨̨̬̭̣͕̏̐̚�̨̦̣̺̖̌̍̀̔̌̀̐�̌̚�̯̖̥͕�̸̨̯̼̍�̨̛̦�̨̖̐�̦̖�
̨̨̛̛̭̪̣̣̽̏̌̚� ̣̔́� ̛̬̼̐͘� ʦʻʰʺʤʻʰʫ͗� ̨̦̭̯̺̖̖̌́� ̨̨̨̛̯̪̯̖̣̦̖̽�
̨̨̨̛̬̱̦̖̍̔̏̌� ̦̖� ̨̨̭̦̺̖̦̌� ̨̨̛̪̬̬̥̍� ̡̨̨̦̯̬̣́� ̌̚� ̨̯̖̥̪̖̬̯̱̬̜̌�
̨̡̬̱̙̺̖̜̌̀� ̭̬̖̼̔͘� ʽ̨̦� ̦̖� ̨̥̙̖̯� ̼̯̍̽� ̨̨̨̛̭̪̣̦̽̏̌̚� ̏� ̵̡̛̥̣̖̦̌̽�
̵̨̛̪̥̖̺̖̦͕́�̡̨̐̔̌�̏�̵̛̦�̵̨̦̯̭̌̔́́�̶̛̣͕̌�̨̨̦̖̭̪̭̦̼̖̍�̨̨̨̭̥̭̯̯̖̣̦̌́̽�
̨̡̛̪̦̱̯̽� ̨̛̪̥̖̺̖̦̖͕� ̛̖̭̣� ̨̡̨̯̣̽� ̨̛̦�̦̖� ̵̨̦̯̭̌̔́́� ̨̪̔� ̨̨̪̭̯̦̦̼̥́�
̨̨̦̬̥̌̔̚�̵̨̯̖̯̭̯̖̦̦̼̏̏�̌̚�̵̛̦�̶̛̣͘ 
¾ ʻ̨̭̯̺̖̖̌́�̨̨̨̛̬̱̦̖̍̔̏̌�̨̥̙̖̯�̨̨̛̭̪̣̯̭̽̏̌̽́̚�̛̖̯̥̔̽�̦̖�̥̣̹̖̌̔�
8-̨̣̖̯̦̖̐�̨̬̭̯̏̌̌̚�̛�̭̯̬̹̖̌�̛�̶̛̛̣̥̌�̭�̸̨̛̛̬̦̖̦̦̼̥̐̌�̴̸̡̛̛̛̛̖̭̥͕̚�
̵̸̨̨̡̛̛̛̛̪̭̣̖̭̥̐� ̛̛̣� ̛̱̥̭̯̖̦̦̼̥̏� ̨̨̨̛̥̙̦̭̯̥͕̏́̚� ̛̛̣� ̶̛̛̣̥͕̌� ̱�
̵̡̨̨̯̬̼�̨̯̭̱̯̭̯̱̖̯̏�̵̨̨̛̦̖̥̼̜̍̔�̨̪̼̯�̛̛̣�̵̨̨̛̦̖̥̼̖̍̔�̛̦̦͕̌́̚�̛̪̬�
̨̛̛̱̭̣̏�̵̨̛̦̙̖̦̌̔́�̵̦̦̼̔̌�̶̛̣�̨̪̔ ̛̦̣̖̦̖̥͕̌̍̀̔�̛̛̣�̨̡̨̯̣̽�̨̪̭̣̖�
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̨̨̯͕̐�̡̡̌�̦̦̼̖̔̌�̶̛̣̌�̸̨̛̛̪̣̱̣�̵̨̨̛̦̖̥̼̖̍̔�̶̡̛̛̛̦̭̯̬̱͕�̡̛̭̺̖̭̌̌̀́�
̨̨̨̖̪̭̦̍̌̐̚� ̨̨̛̛̭̪̣̦̽̏̌́̚� ̨̨̨̛̬̱̦͕̍̔̏̌́� ̛� ̨̛̪̦̣́� ̨̨̥̙̦̱̏̀̚�
̨̨̪̭̦̭̯͕̌̽�̵̨̛̭̺̱̔́̀�̨̯�̨̦̖̐͘ 
¾ ʪ̛̖̯�̦̖�̨̣̙̦̼̔�̛̬̯̐̌̽�̭�̨̨̨̛̬̱̦̖̥̍̔̏̌͘ 
¾ ʽ̸̡̛̭̯̌�̛�̵̨̱̔�̌̚�̨̨̨̛̬̱̦̖̥̍̔̏̌�̨̣̙̦̼̔�̨̨̛̛̪̬̯̭̏̔̽́̚�̨̬̭̣̼̥̏̚�
̨̨̪̣̯̖̣̖̥̽̏̌̚� ̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́� ̛� ̛̦� ̏� ̡̨̖̥� ̸̭̣̱̖̌� ̦̖� ̨̣̙̦̼̔�
̨̭̱̺̖̭̯̣̯̭̏́̽́�̛̖̯̥͕̔̽�̨̭̯̣̖̦̦̼̥̌̏�̖̍̚�̨̦̬̌̔̌̚͘� 
¾ ʪ̛̖̯� ̏� ̨̬̭̯̖̏̌̚� ̨̔� ϯ� ̣̖̯� ̨̣̙̦̼̔� ̵̨̛̦̯̭̌̔̽́� ̦̌� ̨̛̛̬̭̭̯̦̌́� ̨̯�
̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́� ̛̛̣� ̨̪̔� ̛̪̬̭̯̣̦̼̥̌̽� ̨̨̦̬̥̌̔̚� ̏� ̛̛̛̪̬̭̱̯̭̯̏�
̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́͘� 
¾ ʪ̛̖̯� ̏� ̨̬̭̯̖̏̌̚� ̨̯� ϯ� ̨̔� ϴ� ̣̖̯�̨̥̱̯̐� ̨̡̨̯̣̽� ̸̡̣̯̏̀̌̽� ̛� ̸̡̼̣̯̏̀̌̽�
̨̨̨̛̬̱̦̖͕̍̔̏̌� ̛̪̬� ̨̛̛̱̭̣̏� ̨̡̛̱̭̯̦̌̏� ̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́� ̏� ̵̨̦̬̥̣̦̼̌̽ 
̵̨̛̱̭̣̏́� ̨̖̐� ̴̶̡̨̨̛̛̛̱̦̦̬̦̏̌́� ̛� ̛̪̬� ̨̛̛̱̭̣͕̏� ̸̨̯� ̨̯̾� ̱̖̯̍̔�
̨̭̱̺̖̭̯̣̯̭̏́̽́�̪ ̨̔�̦ ̨̨̬̥̌̔̚�̛ �̭ �̭ ̨̛̣̖̦̖̥̍̀̔�̯ ̨̛̬̖̦̜̍̏̌�̛ ̶̡̛̛̦̭̯̬̱�
̨̪� ̨̨̛̛̭̪̣̦̽̏̌̀̚� ̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́� ̭� ̨̛̭̣̖̦̖̥̍̀̔� ̨̨̛̖̪̭̦̭̯̍̌̚� ̛� ̭�
̨̛̛̪̦̥̦̖̥̌�̨̨̨̨̥̙̦̏̐̚�̸̨̡̛̛̭̯̦̌�̨̨̛̪̭̦̭̯̌͘ 
¾ ʪ̛̖̯�̏ �̨̬̭̯̖̏̌̚�̨̯�ϯ�̨̔�ϴ�̣̖̯�̦̖�̨̣̙̦̼̔�̭̯̣̯̏̌̏́̽�̡̛̣̱̏�̏�̨̡̬̖̯̱͕̚�̦̖�
̨̣̙̦̼̔� ̨̛̬̖̱̣̬̯̐̏̌̽� ̛� ̸̨̛̺̯̌̽� ̨̨̨̛̬̱̦̖̍̔̏̌� ̛� ̦̖� ̨̣̙̦̼̔�
̨̭̱̺̖̭̯̣̯̏́̽�̛ ̨̦̜�̱ ̵̨̔�̚ ̌�̨ ̨̨̛̬̱̦̖̥̍̔̏̌͘�ˑ ̨̯�̔ ̨̨̣̙̦�̨ ̭̱̺̖̭̯̣̯̭̏́̽́�
̨̬̭̣̼̥̏̚�̨̨̪̣̯̖̣̖̥̽̏̌̚�̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́͘� 
¾ ʦʻʰʺʤʻʰʫ� ʹ ʻ̡̨̨̖̯̬̼̖� ̸̛̭̯̌� ̨̨̦̭̯̺̖̌́̐� ̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́� ̨̥̱̯̐�
̸̨̖̦̽�̨̛̭̣̦̽�̦̬̖̯̭̌̐̽́�̛�̶̨̨̨̛̭̪̬̬̯̏̏̌̽�̨̨̛̙̐͘ 
¾ ˃̬̖̱̖̯̭̍́�̨̨̨̭̖̍�̛̛̦̥̦̖̏̌�̏�̵̥̖̭̯͕̌�̖̐̔�̵̨̦̯̭̌̔́́�̛̖̯̔�̛�̛̱̥̼̖́̏̚�
̨̪̖̬̭̦̼͘ 
¾ ˀ̨̖̥̦̯� ̨̨̦̭̯̺̖̌́̐� ̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́� ̨̣̙̖̦̔� ̨̭̱̺̖̭̯̣̯̭̏́̽́�
̴̶̡̨̛̛̛̣̬̦̦̼̥̏̌̏̌� ̨̨̪̖̬̭̦̣̥̌� ̛� ̭� ̨̛̭̣̖̦̖̥̍̀̔� ̵̛̖̜̭̯̱̺̔̏̀�
̨̨̛̦̬̥̯̌̏̏͘ 
¾ ʻ̖�̛̱̭̯̦̣̯̌̌̏̏̌̽�̨̨̛̬̖̯̖̣̍̐̏̌�̨̪̔�̸̡̡̨̛̣̖̯̬̖̭̜̾�̨̡̨̬̖̯̜̚͘ 
¾ ʿ̛̬� ̨̡̨̛̛̛̦̦̖̦̏̏̚� ̨̛̭̥̦̖̦̜� ̨̪� ̨̥̦̯̙̱͕̌� ̛̭̙̯̖̭̏́̽� ̭�
̨̨̛̛̯̬̬̦̦̼̥̌̏̏̌̚�̵̸̡̛̛̯̖̦̖̭̥�̨̨̪̖̬̭̦̣̥̌͘� 
¾ ʦ̨� ̛̛̖̙̦̖̍̌̚� ̪̖̬̖̬̖̐̏̌� ̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́� ̦̖� ̡̦̬̼̯̌̏̌̽�
̨̨̬̖̯̖̣̍̐̏̌̽͊ 
¾ ʿ̛̬� ̨̛̛̦̬̱̙̖̦̍̌� ̨̛̪̬̖̙̖̦̏̔́� ̨̨̪̬̏̔̌� ̸̨̡̛̛̭̯̦̌� ̛̛̪̯̦͕̌́�
̨̬̺̜̯̖̭̍̌̌̽�̌̚�̨̖̐�̨̥̖̦̜̌̚�̡�̨̨̛̛̪̬̯̖̣̏̔̀̚�̛̛̣�̏�̨̨̛̛̯̬̬̦̦̼̜̌̏̏̌̚�
̛̭̖̬̭̦̼̜̏� ̶̖̦̯̬� ̛̛̣� ̏� ̨̣̥̀̍� ̸̭̣̱̖̌� ̡� ̴̶̡̨̨̛̛̛̣̬̦̦̥̱̏̌̏̌�
̨̪̖̬̭̦̣̱̌�̨̏�̛̛̖̙̦̖̍̌̚�̨̨̛̪̭̦̭̯̌͘ 
¾ ʽ̨̬̖̯̖̣̍̐̏̌̽�̦̖�̨̥̙̖̯�̼̯̍̽�̨̱̭̯̦̣̖̦̌̏�̦̌�̨̡̪̣̖͘ 
¾ ʻ̖� ̨̨̛̭̪̣̯̽̏̌̽̚� ̨̨̨̛̬̱̦̖̍̔̏̌� ̏� ̛̛̛̪̬̭̱̯̭̯̏� ̵̨̛̭̪̣̥̖̦̺̭̏̌́̀́�
̖̺̖̭̯̏̏�̵̡̛̯͕̌�̡̡̌�̡̨̨̣̣͕̌̐̽�̭̬̖̭̯̔̏̌�̨̛̪̬̯̏�̵̡̨̦̭̖̥̼͕̌�̛̖̦̦̍̚�̛�̯̪͘͘ 
¾ ʫ̛̭̣� ̨̛̪̬̦̯́� ̛̬̖̹̖̦̖� ̨̛̼̬̭̯̏̍̽� ̨̨̨̛̬̱̦̖͕̍̔̏̌� ̸̨̡̛̯̣̯̖̀�
̸̡̼̣̯̖̣̏̀̌̽� ̛� ̨̨̛̛̯̭̖̦̯̖̔� ̨̨̨̛̬̱̦̖̍̔̏̌� ̨̯� ̸̡̡̨̛̣̖̯̬̖̭̜̾� ̛̭̖̯͕�
̛̬̥̖̭̯̌̏̚� ̛̣̏̔̌� ̨̯� ̵̡̛̥̣̖̦̌̽� ̖̯̖̜̔� ̛� ̵̨̨̦̖̖̖̭̪̭̦̼̔̍� ̣̖̜̀̔͘�
ˀ̡̨̖̥̖̦̱̖̯̭̔́� ̡̯̙̖̌� ̨̯̬̖̯̌̽̚� ̸̡̡̛̛̣̖̯̬̖̭̜̾� ̨̨̪̬͕̏̔� ̛̪̬̖̏̔́�
̨̨̨̛̬̱̦̖̍̔̏̌�̏�̨̨̨̦̖̥̙̦̖̏̚�̣̔́�̨̨̛̛̭̪̣̦̽̏̌́̚�̨̨̛̭̭̯̦̖́͘ 



34  

¾ ʻ̖� ̨̨̛̭̪̣̯̽̏̌̽̚� ̨̨̨̛̬̱̦̖̍̔̏̌� ̏� ̨̨̦̖̪̭̬̖̭̯̖̦̦̜̔̏� ̨̛̛̣̭̯̍̚� ̨̯�
̨̦̦̜͕̏̌�̱̹̔̌�̛̛̣�̭̭̖̜̦͕̍̌̌� ̌� ̡̯̙̖̌�̭̖̏̐̔̌�̖̬̙̯̭̔̌̽́�̦̌�̨̨̖̪̭̦̜̍̌̚�
̶̛̛̛̭̯̦͕̔̌�̨̨̱̭̯̦̣̖̦̦̜̌̏�̵̸̡̛̛̛̯̖̦̖̭̥�̨̛̦̬̥̥̌����-CEI. 
¾ ʦ̛̛̦̥̦̖̌͗�̦̦̼̜̔̌�̨̛̭̥̣̏�̡̱̼̖̯̌̏̌̚�̦̌�̨̯͕�̸̨̯�̵̨̨̨̛̦̖̥̍̔�̛̪̬̦̯́̽�
̥̖̬̼� ̨̨̨̨̛̪̬̖̭̯̬̙̦̭̯̔� ̨̏� ̛̛̖̙̦̍̌́̚� ̸̛̛̛̪̬̦̖̦́� ̬̖̏̔̌�
̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌̀ 
¾ ˃̖̥̪̖̬̯̱̬̌̌�̨ ̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́�̏ ̨�̏ ̬̖̥́�̖ ̨̐�̬ ̨̯̼̌̍�̨ ̸̖̦̽�̏ ̨̡̼̭͕̌�̏ �̾ ̨̯̜�
̛̭̏́̚�̭̣̖̱̖̯̔�̛̖̯̍̐̌̽̚�̡̨̡̦̯̯̌̌�̵̨̨̣̘̦̦̼̐�̸̭̯̖̜̌�̯̖̣̌�̭�̡̨̬̭̣̘̦̦̜̌̌�
̵̨̨̪̖̬̦̭̯̏̽̀͘� ʿ̛̬� ̨̣̜̀̍� ̵̸̡̨̛̯̖̦̖̭̜� ̶̨̛̛̪̖̬̌� ̡̨̬̖̥̖̦̱̖̯̭̔́�
̸̡̛̼̣̯̏̀̽�̨̨̨̛̬̱̦̖̍̔̏̌�̛�̨̨̪̙̯̔̔̌̽�̛̛̥̦̥̱̥�ϱ�̛̥̦̱̯͘ 
¾ ʻ̖�̴̶̨̨̛̛̛̥̬̯̔̏̌̽�̨̨̨̛̬̱̦̖̍̔̏̌�̛̦�̡̨̛̥�̨̨̬̥̍̌̚͘ 
¾ ʥ̱̯̖̔̽�̛̯̖̣̦̼̍̔̽�̛̪̬�̨̛̛̭̯̣̖̦̌̏�̨̨̬̯̺̖̌̍̌̀̐�̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́�̖̍̚�
̡̨̨̦̯̬̣́͘� 
¾ ʿ̨̨̛̬̯̖̏̔� ̸̨̡̛̛̛̪̖̬̖̭̔� ̛̦̖̹̦̜̏� ̛� ̡̨̡̥̪̣̖̭̦̼̜� ̡̨̨̦̯̬̣̽�
̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́͘� ʦ� ̸̭̣̱̖̌� ̨̛̦̬̱̙̖̦̍̌́� ̴̡̨̖̖̯̔̏� ̛̖̯̍̐̌̽̚�
̨̨̛̛̭̪̣̦̽̏̌́̚�̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́�̛�̭̬̱̌̚�̨̛̬̯̯̭̍̌̽́�̏�̨̨̛̛̯̬̬̦̦̼̜̌̏̏̌̚�
̵̸̡̛̛̯̖̦̖̭̜�̶̖̦̯̬͘ 
¾ ʽ̨̨̛̬̱̦̖̍̔̏̌� ̨̨̣̙̦̔� ̼̯̍̽� ̨̨̨̬̭̪̣̙̖̦̌� ̏� ̨̨̨̛̬̦̯̣̦̥̐̌̽̚�
̨̨̛̛̪̣̙̖̦͘ 
¾ ʽ̨̨̛̬̱̦̖̍̔̏̌�̔ ̨̨̣̙̦�̼̯̍̽�̪ ̨̛̬̣̦̌̏̽�̪ ̸̨̡̨̣̖̦̔̀�̡�̸̡̡̨̛̣̖̯̬̖̭̜̾�
̛̭̖̯͕� ̨̨̭̯̖̯̭̯̱̺̖̜̏̏̀� ̛̖̜̭̯̱̺̥̔̏̀� ̨̛̦̬̥̯̥͕̌̏̌� ̛� ̨̭̦̙̘̦̦̜̌̍�
̴̴̡̨̛̖̯̦̜̾̏� ̨̛̭̭̯̖̥̜� ̛̖̥̣̖̦̌́̚̚͘� ʿ̛̬� ̨̡̨̛̛̛̦̦̖̦̏̏̚� ̨̛̭̥̦̖̦̜�
̨̛̬̯̯̖̭̍̌̽�̡�̴̶̡̨̨̛̛̛̣̬̦̦̥̱̏̌̏̌�̨̪̖̬̭̦̣̱̌�̌̚�̡̨̨̦̯̬̣̖̥͘� 
¾ ˄̨̡̭̯̦̌̏̌�̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́�̨̣̙̦̔̌�̼̯̍̽�̨̭̱̺̖̭̯̣̖̦̏̌�̏�̨̨̛̛̭̯̖̯̭̯̏̏�
̭� ̨̨̛̛̪̣̙̖̦̥͕́� ̨̛̛̭̖̬̙̺̥̭̔̌́� ̏� ̨̦̭̯̺̖̜̌́� ̶̡̛̛̛̦̭̯̬̱͕�
̡̨̥̪̖̯̖̦̯̦̼̥� ̶̨̛̣̥͘� ʻ̛̖̪̬̣̦̌̏̽̌́� ̨̡̱̭̯̦̌̏̌� ̛̛̛̣ͬ� ̸̡̡̨̛̣̖̯̬̖̭̖̾�
̨̛̛̭̖̦̖̦̖̔� ̨̥̱̯̐� ̛̦̦̖̭̯̌� ̬̖̏̔� ̸̨̡̖̣̖̱͕̏� ̨̨̛̙̯̦̥̱̏� ̛̛̣� ̛̖̺͕̏� ̌̚�
̛̦̦̖̭̖̦̖̌�̡̨̨̨̨̯̬̐�̨̨̛̛̪̬̯̖̣̏̔̽̚�̦̖�̦̖̭̘̯�̨̨̛̯̖̯̭̯̖̦̦̭̯̏̏͘ 
¾ ʿ̛̬� ̨̡̱̭̯̦̖̌̏� ̨̨̨̛̬̱̦͕̍̔̏̌́� ̸̨̖̭̪̖̯̖̍̽� ̸̛̛̦̣̖̌� ̨̨̨̨̛̥̦̪̣̬̦́̐�
̸̡̼̣̯̖̣͕̏̀̌́� ̨̭� ̶̨̛̭̪̖̣̦̌̽� ̨̪̬̖̱̭̥̯̬̖̦̦̼̥̔� ̨̛̬̭̭̯̦̖̥̌́� ̥̖̙̱̔�
̡̨̡̛̦̯̯̥̌̌�̛̬̦̼̥̌̏�̛̛̣�̛̛̪̬̖̼̹̺̥̏̌̀�ϯ�̥̥͘ 
¾ ʿ̨̨̛̛̭̖̦̯̖̔̔� ̨̨̨̛̬̱̦̖̍̔̏̌� ̸̡̡̨̛̣̖̯̬̖̭̜̾ ̛̭̖̯� ̭� ̛̦̣̖̙̺̥̌̔̌�
̛̦̪̬̙̖̦̖̥̌́� ̛� ̛̛̦̣̖̙̺̥̌̔̌� ̵̡̡̛̛̛̬̯̖̬̭̯̥̌̌̌� ̣̔́� ̨̨̦̦̔̌̐�
̨̨̨̛̬̱̦͕̍̔̏̌́� ̡̛̱̦̦̼̥̌̌̚� ̦̌� ̡̡̛̯̖̯̖͕̾� ̦̖� ̪̬̖̼̹̏̌́� ̡̨̛̥̭̥̣̦̜̌̌̽�
̨̨̛̥̺̦̭̯͘ 
¾ ʿ̛̬� ̵̨̨̨̛̛̦̖̥̭̯̍̔� ̵̸̡̨̨̛̯̖̦̖̭̐� ̥̖̹̯̖̣̭̯̏̌̽̏̌� ̛̛̣� ̸̡̛̛̭̯͕�
̸̭̦̣̌̌̌�̸̡̛̼̣̯̖̏̀�̨̨̨̛̬̱̦̖̍̔̏̌�̛�̨̨̛̛̯̭̖̦̯̖̔�̨̖̐�̨̯�̸̡̡̨̛̣̖̯̬̖̭̜̾�
̛̭̖̯͕�̸̡̛̼̣̏̀̏�̡̯̙̖̌�̸̡̡̛̛̣̖̯̬̖̭̜̾�̛̺̯͘ 
¾ ʦ� ̸̭̣̱̖̌� ̛̪̖̦̌̔́� ̛̛̣� ̸̨̛̪̣̱̖̦́� ̨̨̛̭̣̦̽̐� ̱̬͕̔̌̌� ̸̨̖̭̪̖̯̖̍̽� ̨̖̐�
̨̖̯̣̯̖̣̦̼̜̍̌̐̌̽̚�̡̨̨̦̯̬̣̽�̏�ʤ̨̨̨̛̛̯̬̬̦̦̥̏̏̌̚�ˁ̨̛̖̬̭̦̥̏�̶̖̦̯̬̖͘ 
¾ ʦ�̵̨̖̔�̵̸̵̡̛̛̯̖̦̖̭�̥̖̹̯̖̣̭̯̏̌̽̏�̦̖�̨̛̯̬̯̭̔̌̐̏̌̽́�̨̨̦̖̪̭̬̖̭̯̖̦̦̔̏�
̨̔� ̣̥̪̼͕̌� ̌� ̡̨̡̨̛̦̯̯̬̯̌̏̌̽� ̨̡̨̯̣̽� ̭� ̶̡̨̛̦̥̌� ̨̛̯̖̬̥̦̣̌̏͘� ʸ̥̪̌̌�
̨̪̖̬̖̬̖̯̐̌�̛̪̬�̡̛̛̭̦̌̌�̖̖�̨̛̣̼̥̐�̡̛̬̱̥̌͘� 
¾ ʦ�̡̨̱̦̦̥̌̌̚�̸̭̣̱̖̌�̨̨̨̛̬̱̦̖̍̔̏̌�̯̖̬̖̯́�̨̭̏̀�̛̬̦̯̐̌̌̀͘ 
¾ ʫ̛̭̣�ʦ̼�̸̨̭̣̱̜̦̌�̨̨̛̯̬̦̱̣̭̔̽�̨̔�̵̨̨̛̪̖̬̦̭̯̏�̣̥̪̼͕̌�̨̦̖̥̖̣̖̦̦̔�
̨̛̪̬̯̬̯̖�̖̖�̡̨̥̜́̐�̛̥̯̖̬̖̜͕̌�̸̨̨̭̥̖̦̦̜�̏�̨̨̛̖̦̯̱̬̬̦̦̥̔̌̏̌�̛̭̪̬̯̖͘� 
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¾ ʦ�̸̭̣̱̖̌�̵̨̨̨̪̣̐�̴̶̡̨̨̛̛̛̱̦̦̬̦̏̌́�̛̛̛̣ͬ�̨̨̡̛̪̣̥�̨̨̨̛̬̱̦͕̍̔̏̌́�
̸̡̛̼̣̯̖̏̀�̨̖̐�̛�̨̛̬̯̯̖̭̍̌̽�̏�̨̨̛̛̯̬̬̦̦̼̜̌̏̏̌̚�ˁ̛̖̬̭̦̼̜̏�ˉ̖̦̯̬͘ 
¾ ʿ̛̬� ̵̨̨̨̛̛̦̖̥̭̯̍̔� ̨̬̖̥̦̯̌� ̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́� ̨̛̭̪̣̱̖̯̖̽̚�
̨̛̛̬̦̣̦̼̖̐̌̽� ̸̛̪̭̯̌̌̚� ̨̯� ̡̨̛̛̥̪̦̌� ^ƚĂƌ� WƌŽŐĞƚƚŝ͘� ʦ� ̸̭̣̱̖̌�
̨̛̪̬̖̙̖̦̖̏̔� ̨̨̪̬̏̔̌� ̛̛̣� ̡̛̛̣͕̏� ̨̨̥̥̖̦̯̣̦̌̽� ̛̥̖̦̯̖̌̚� ̵̛͕�
̨̛̛̬̯̹̭̍̌̏̽� ̡� ̨̨̛̛̪̬̯̖̣̏̔̀̚� ̛̛̣� ̏� ʤ̨̨̛̛̯̬̬̦̦̼̜̏̏̌̚� ˁ̛̖̬̭̦̼̜̏�
̶̖̦̯̬͘�ʰ̨̭̪̣̱̜̯̖̽̚�̨̨̪̬̏̔̌�̭�̛̪̬̥̖̯̬̥̌̌̌�dϭϴϬ͘ 
¾ ʽ̸̡̛̯̣̯̀̽ ̨̨̨̛̬̱̦̖̍̔̏̌� ̨̯� ̸̨̡̛̛̭̯̦̌� ̛̛̪̯̦̌́� ̏� ̸̭̣̱̖͕̌� ̛̖̭̣͗� ĂͿ�
̨̨̦̬̱̙̖̦̍̌� ̨̨̦̥̣̦̖̌̌̽� ̴̶̡̨̨̛̛̛̱̦̦̬̦̖͖̏̌� ďͿ� ̛̪̬� ̨̛̛̪̬̖̖̦̏̔�
̦̖̹̦̖̜̏� ̸̡̛̛̭̯� ̨̨̨̛̬̱̦͖̍̔̏̌́� ĐͿ� ̨̛̪̬̦̯́� ̛̬̖̹̖̦̖� ̦̖� ̨̨̛̭̪̣̯̽̏̌̽̚�
̨̨̨̛̬̱̦̖̍̔̏̌�̏�̸̛̯̖̖̦̖�̨̨̛̣̯̖̣̦̔̽̐�̨̛̪̖̬̔̌͘ 
¾ ʻ̖�̡̦̬̼̯̌̏̌̽�̛�̦̖�̨̛̬̙̯̌̐̌̏̌̽̚�̨̨̨̛̬̱̦̖̍̔̏̌�̨̏�̬̖̥̏́�̨̖̐�̨̬̯̼̌̍͘ 
¾ ʦ� ̶̵̖̣́� ̛̛̖̙̦̍̌́̚� ̡̛̬̭̌� ̨̨̛̬̦̏̐̌́̚� ̦̖� ̨̬̭̪̣̯̌̌̐̌̽� ̸̛̛̣̱̺̖̌̀̚�
̣̖̥̖̦̯̼̾� ̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́� ̨̨̛̛̪̣̭̯̍̚� ̛̛̣� ̦̪̬̣̖̦̦̼̖̌̌̏� ̦̌� ̨̹̯̬̼͕�
̨̪̭̯̖̣̽� ̛� ̛̬̱̖̔̐� ̪̬̖̥̖̯̼̔� ̛̛̣� ̛̥̯̖̬̣̼͕̌̌� ̡̨̣̖̐� ̨̨̬̖̥̼̖͖̏̐̌̚� ̏�
̨̣̥̀̍� ̸̭̣̱̖̌� ̨̣̙̦̔̌� ̼̯̍̽� ̨̭̣̖̦̍̀̔̌� ̛̛̥̦̥̣̦̌̽̌́� ̶̛̛̭̯̦͕̔̌́�
̡̖̯̦̌̔̏̌̌́� ̣̔́� ̛̛̖̙̦̍̌́̚� ̡̛̬̭̌� ̱̺̖̬̍̌� ̛̛̣� ̶̨̨̨̛̛̪̬̬̦̏̏̌́�
̨̨̛̬̦̏̐̌́̚͘ 
¾ ʻ̖� ̨̛̭̪̣̱̜̯̖̽̚� ̨̨̨̛̬̱̦̖̍̔̏̌� ̏� ̡̨̡̥̪̣̖̯̖� ̭� ̨̨̛̪̬̬̥̥̯̬̥͕̐̌̌̌�
̛̯̜̥̖̬̥̌̌� ̛� ̛̛̬̱̥̔̐� ̨̛̛̪̬̬̥͕̍̌� ̡̨̨̯̬̼̖� ̨̥̱̯̐� ̸̨̡̛̛̯̥̯̖̭̌̏̌�
̸̡̣̯̏̀̌̽�̨̖̐�̏�̨̛̛̯̭̱̯̭̯̏�̨̨̪̣̯̖̣̽̏̌́̚͘ 
¾ ʿ̛̬� ̸̨̡̛̛̪̣̖̦̔̀ ̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́� ̨̨̦̖̪̭̬̖̭̯̖̦̦̔̏� ̡�
̸̡̡̨̛̣̖̯̬̖̭̜̾� ̛̭̖̯͗ - ̵̨̨̨̛̦̖̥̍̔� ̨̪̬̖̱̭̥̯̬̖̯̔̽� ̸̨̡̛̪̣̖̦̖̔̀�
̡̨̨̯̌̐�̛̯̪̌�̨̛̪̬̬͕̍̌�̡̨̨̯̬̼̜�̸̨̛̖̭̪̖̯̍�̸̨̡̛̯̣̖̦̖̀�̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́�
̨̯� ̛̭̖̯͕� ̛� ̡̨̡̦̯̯̼̌� ̡̨̨̨̨̯̬̐� ̸̨̡̛̛̯̥̯̖̭̌̏̌� ̨̡̬̥̦̱̯̭̌́̚� � ̛̪̬�
̛̛̦̭̯̱̪̣̖̦̌�̨̛̱̭̣̜͕̏�̵̨̛̪̪̺̔̌̔̌̀�̨̪̔�̡̨̛̯̖̬̌̐̀�̡̛̪̖̬̖̬̱̐̚�III,  
̏� ̨̨̛̛̭̯̖̯̭̯̏̏� ̭� ̛̛̖̜̭̯̱̺̥̔̏̀� ̨̛̦̬̥̥̌� ̨̥̦̯̙̌̌�
̡̨̨̨̨̛̣̖̯̬̬̱̦̾̍̔̏̌́͘ 
¾ ʤ̪̪̬̯̌̌� ̦̖� ̨̣̙̖̦̔� ̬̥̖̺̯̭̌̌̽́̚� ̨̨̦̖̪̭̬̖̭̯̖̦̦̔̏� ̨̪̔�
̶̨̨̛̭̯̦̬̦̜̌̌�̨̡̨̬̖̯̜̚�̡̨̛̣̖̯̬̭̖̯̾�̛̛̣�̪̖̬̖̔�̦̖̜͘ 
¾ ʪ̣́�̨̡̛̦̭̯̬̜̌�̨̛̪̬̬̍̌�̦̌� ̡̱̦̦̱̌̌̀̚�̨̛̦̥̦̣̦̱̌̽̀�̸̨̭̯̯̱̌�
̦̖�̯̬̖̱̖̯̭̍́�̵̡̡̛̛̦̌�̛̖̜̭̯̜̔̏͘  
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ˀ˄ʶʽʦʽʪˁ˃ʦʽ�ʿʽ�ʰˁʿʽʸːʯʽʦʤʻʰ˓ 

ʦʻʰʺʤʻʰʫ͗� 
ʿ̨̨̛̛̬̯̖̣̏̔̽̚� ̦̖� ̛̬̦̯̬̱̖̯̐̌̌� ̨̬̯̱̌̍� ̨̨̨̛̬̱̦͕̍̔̏̌́� ̛̖̭̣� ̦̖� ̱̱̯̍̔�
̨̭̣̖̦̼̍̀̔� ̨̦̬̥̼� ̨̨̦̭̯̺̖̌́̐� ̡̨̨̬̱̭̯̏̔̏̌� ̨̪� ̨̨̛̛̭̪̣̦̽̏̌̀̚͘� ʿ̖̬̖̔�
̨̨̛̛̭̪̣̦̖̥̽̏̌̚�̸̨̛̪̬̯̯̖� ̨̛̦̥̯̖̣̦̏̌̽�̴̶̨̛̛̦̬̥͕̌̀� ̨̭̖̬̙̺̱̭̔̌̀́� ̏� ̦̖̜͘�
^ƚĂƌ�WƌŽŐĞƚƚŝ�'ƌŽƵƉ�̦̖�̦̖̭̖̯�̨̨̛̯̖̯̭̯̖̦̦̭̯̏̏�̌̚�̨̨̥̙̦̼̜̏̚�̬̖͕̏̔�̸̛̛̪̬̦̖̦̦̼̜�
̸̨̡̖̣̖̱̏�̛̛̣�ʦ̛̖̺�̛̚-̌̚�̨̛̦̖̭̣̖̦̍̀̔́ ̛̦̙̖� ̸̵̛̪̖̬̖̭̣̖̦̦̼� ̡̛̱̦̜͕̌̌̚�
ˁ̨̛̣̖̦̖̔̏̌� ̡̨̨̯̬̼̥� ̛̬̦̯̬̱̖̯̐̌̌� ̨̦̖̙̦̭̯̌̔̽� ̛� ̨̨̪̬̯̙̖̦̦̭̯́̽� ̨̬̯̼̌̍�
̸̵̡̡̛̛̣̖̯̬̖̭̾� ̛� ̵̸̵̡̛̛̥̖̦̖̭̌� ̸̭̯̖̜̌� ̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́͘� ˁ̵̨̛̬̦̯̖̌� ̨̦̭̯̺̖̖̌́�
̡̨̨̨̬̱̭̯̏̔̏͘ 
 

���ɈɉɂɋȺɇɂȿ 
 

HELIOSA® HI DESIGN 77-88 RADIO  - ɢɧɮɪɚɤɪɚɫɧɵɣ�ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɶ�ɷɤɫɤɥɸɡɢɜɧɨɣ�ɮɨɪɦɵ��ɜɵɩɨɥɧɟɧɧɵɣ�ɜ�
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ�ɫ�ɩɨɫɥɟɞɧɢɦɢ�ɬɟɧɞɟɧɰɢɹɦɢ��Ⱦɚɧɧɚɹ�ɥɢɧɢɹ�ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɟɣ�ɨɬɥɢɱɚɟɬɫɹ�ɡɚɤɪɭɝɥɺɧɧɵɦɢ�ɦɹɝɤɢɦɢ�
ɮɨɪɦɚɦɢ��ɩɪɢɹɬɧɵɦɢ�ɞɥɹ�ɨɛɨɡɪɟɧɢɹ��ɩɨɞɯɨɞɹɳɢɦɢ�ɞɥɹ�ɥɸɛɨɝɨ�ɬɢɩɚ�ɭɛɪɚɧɫɬɜɚ��+(/,26$��+,�'(6,*1�77-
88 RADIO ɛɵɥɨ� ɫɩɪɨɟɤɬɢɪɨɜɚɧɨ� ɢ� ɫɤɨɧɫɬɪɭɢɪɨɜɚɧɨ� ɫ� ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟɦ� ɧɚɢɥɭɱɲɟɝɨ� ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɝɨ�
ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚɪɢɹ�� ɢ� ɫɨɛɪɚɧɨ� ɢɡ� ɥɭɱɲɢɯ� ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɨɜ�� ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɯ� ɧɨɪɦɚɬɢɜɚɦ� ɢ�ɢɥɢ� ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɦ�
ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɹɦ� ɜ� ɨɬɧɨɲɟɧɢɢ� ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ� ɟɝɨ� ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ�� Ʉɚɠɞɵɣ� ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɶ� ɩɪɨɲɺɥ� ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɟ�
ɬɟɫɬɢɪɨɜɚɧɢɟ� ɢ� ɫɟɪɬɢɮɢɤɚɰɢɸ�� Ɍɟɩɥɨ�� ɢɡɥɭɱɚɟɦɨɟ� ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɟɦ� �+(/,26$��+,�'(6,*1� 77-88 RADIO 
ɦɝɧɨɜɟɧɧɨɟ�ɢ�ɪɟɝɭɥɢɪɭɟɦɨɟ� 

���ɆɈȾȿɅɂ���ɌȿɏɇɂɑȿɋɄɂȿ�ȾȺɇɇɕȿ

 
 
Cod.77BR20-77NR20 2000 Watt IPX5 
 
ͻ�ʽ̛̛̬̖̦̯̬̱̖̥͕̌́�̛̱̭̯̦̣̖̥̌̌̏̏̌̌́�̦̌�̭̯̖̦̱�̨̥̖̣̔̽ 
ͻ�ʪ̣́�̨̡̛̱̭̯̦̌̏�̛̦̱̯̬̏�̛�̛̭̦̬̱̙̌�̨̛̪̥̖̺̖̦̜ 
ͻ�ʺ̨̨̺̦̭̯̽͗�ϮϬϬϬ�ʦ̯̯̌�ϮϯϬs�ϱϬͬϲϬ�,ǌ� 
ͻ�ʰ̡̦̖̭̔�̨̛̛̺̺̘̦̦̭̯̌͗̚�/Wyϱ� 
ͻ�ʽ̨̬̖̖̥̍̐̏̌̌́�̨̪̣̺̌̔̽͗�̨̛̛̛̪̬̣̯̖̣̦̍̽̚�ϭϴͬϮϬ�̥Ϯ 
ͻ�ˀ̥̖̬̼̌͗̚�ϰϵ�ǆ 12 x ϭϬ�̭̥ 
ͻ�ʦ̖̭�̨̦̖̯̯�ϭ͕ϳϬ�̡̐͘ 
ͻ�ʦ̖̭�̨̬̱̯̯̍�Ϯ͕ϯϬ�̡̐ 
ͻ�˄̡̨̡̪̌̏̌�ϱϲǆϭϴǆϭϴ�̭̥ 
 

* ɈȻɈȽɊȿȼȺȿɆȺə�ɉɅɈɓȺȾɖ 
ɍɤɚɡɚɧɧɵɟ�ɞɚɧɧɵɟ�ɩɨ�ɩɥɨɳɚɞɢ�ɨɛɨɝɪɟɜɚ�ɦɨɝɭɬ�ɜɚɪɶɢɪɨɜɚɬɶɫɹ�ɜ�ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ�ɨɬ�ɜɵɫɨɬɵ�ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ��ɭɫɥɨɜɢɣ�
ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ� ɫɪɟɞɵ� ɢ� ɭɫɥɨɜɢɣ�� ɜɨɡɧɢɤɸɳɢɯ� ɩɪɢ� ɢɧɫɬɚɥɹɰɢɢ� ɧɟɫɤɨɥɶɤɢɯ� ɨɛɨɝɪɜɚɬɟɥɟɣ� ɫɨɜɦɟɫɬɧɨ�� ȼ�
ɩɨɫɥɟɞɧɟɦ�ɫɥɭɱɚɟ�ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɵ�ɦɨɝɭɬ�ɡɧɚɱɢɬɟɥɶɧɨ�ɩɪɟɜɵɲɚɬɶ�ɭɤɚɡɚɧɧɵɟ�ɜɵɲɟ�ɩɨɤɚɡɚɬɟɥɢ� 
���ɋɉɈɋɈȻɕ�ɂɋɉɈɅɖɁɈȼȺɇɂə

 
Ɇɨɞɟɥɢ�HELIOSA® HI DESIGN 77-88 RADIO IPX5 ɩɨɞɯɨɞɹɬ�ɞɥɹ�ɢɯ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ�ɤɚɤ��ɜɧɭɬɪɢ�ɩɨɦɟɳɟɧɢɣ��ɬɚɤ�ɢ�ɫɧɚɪɭɠɢ�
ɩɨɦɟɳɟɧɢɣ�ɜ�ɭɫɥɨɜɢɹɯ�ɨɬɤɪɵɬɵɯ�ɩɪɨɫɬɚɧɫɬɜ�� 
 
 

ˀ˄ˁˁʶʰʱ
H 

HELIOSA®77-88 RADIO 

Cod. 88BR30-88NR30 3000 Watt IPX5 
 
ͻ�ʽ̛̛̬̖̦̯̬̱̖̥͕̌́�̛̱̭̯̦̣̖̥̌̌̏̏̌̌́�̦̌�̭̯̖̦̱�̨̥̖̣̔̽ 
ͻ�ʪ̣́�̨̡̛̱̭̯̦̌̏�̛̦̱̯̬̏�̛�̛̭̦̬̱̙̌�̨̛̪̥̖̺̖̦̜ 
ͻ�ʺ̨̨̺̦̭̯̽͗�3ϬϬϬ�ʦ̯̯̌�ϮϯϬs�ϱϬͬϲϬ�,ǌ� 
ͻ�ʰ̡̦̖̭̔�̨̛̛̺̺̘̦̦̭̯̌͗̚�/Wyϱ� 
ͻ�ʽ̨̬̖̖̥̍̐̏̌̌́�̨̪̣̺̌̔̽͗�̨̛̛̛̪̬̣̯̖̣̦̍̽̚�20/25 ̥Ϯ 
ͻ�ˀ̥̖̬̼̌͗̚�90,5 x 12 x ϭϬ�̭̥ 
ͻ�ʦ̖̭�̨̦̖̯̯�2͕ϳϬ�̡̐͘ 
ͻ�ʦ̖̭�̨̬̱̯̯̍�3,7Ϭ�̡̐ 
ͻ�˄̡̨̡̪̌̏̌�98ǆϭϴǆϭϴ�̭̥ 
 
 
 
 
 



37  

���ɍɋɌȺɇɈȼɄȺ�ɇȺ�ɋɌȿɇɍ�� 
Ɂɚɤɪɟɩɢɬɟ�ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɟ�ɧɚ�ɫɬɟɧɭ�ɫ�ɦɢɧɢɦɚɥɶɧɵɦ�ɪɚɫɫɬɨɹɧɢɟɦ�ɨɬ�ɩɨɬɨɥɤɚ����cɦ��ɫɦ�ɩɪɢɦɟɪɵ�ɭɫɬɚɧɨɜɤɢ ɧɚ�ɫɬɪ���). 
ɉɪɟɞɭɫɦɨɬɪɟɧɧɚɹ� ɜɵɫɨɬɚ� ɮɢɤɫɢɪɨɜɚɧɢɹ� ɜɚɪɶɢɪɭɟɬɫɹ� ɫ� �,2 ɞɨ� 2,8 ɦ� ɦɚɤɫɢɦɭɦ (77) ɫ� �,5 ɞɨ� 3 ɦ� ɦɚɤɫɢɦɭɦ (88). 
ɂɞɟɚɥɶɧɨɟ�ɩɨɡɢɰɢɨɧɢɪɨɜɚɧɢɟ�ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɹ�ɩɪɢ�ɭɫɬɚɧɨɜɤɟ�ɧɚ�ɫɬɟɧɭ�ɞɥɹ�ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ�ɧɚɢɥɭɱɲɟɝɨ�ɬɟɩɥɨɜɨɝɨ�ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɚ�
ɩɨɞ�ɧɚɤɥɨɧɨɦ������ɬɚɤɢɦ�ɨɛɪɚɡɨɦ��ɱɬɨɛɵ�ɤɨɪɩɭɫ�ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɹ�ɪɚɫɩɨɥɚɝɚɥɫɹ�ɝɨɪɢɡɨɧɬɚɥɶɧɨ��Ɉɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɶ�ɧɟ�ɞɨɥɠɟɧ�
ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɬɶɫɹ�ɧɟɩɨɫɪɟɞɫɬɜɟɧɧɨ�ɧɚɞ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɣ�ɪɨɡɟɬɤɨɣ�� 
 
���ɊȺɋɉɈɅɈɀȿɇɂȿ�+(/,26$��+,�'(6,*1�������5$',2 
��� ɉɪɢ� ɭɫɬɚɧɨɜɤɟ� ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɹ� HELIOSA® HI DESIGN 77-88 ɧɚ� ɫɬɟɧɭ�� ɨɬɪɟɝɭɥɢɪɭɣɬɟ� ɪɟɮɥɟɤɬɨɪ� ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɹ� ɜ�
ɬɪɟɛɭɟɦɨɦ�ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɢ��Ɋɟɤɨɦɟɧɞɭɟɦɵɣ�ɧɚɤɥɨɧ����ɝɪɚɞɭɫɨɜ�ɤ�ɥɢɧɢɢ�ɝɨɪɢɡɨɧɬɚ�� 
��� ɇɢɤɨɝɞɚ� ɧɟ� ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɣɬɟ� HELIOSA® HI DESIGN 77-88 RADIO ɧɚ� ɜɨɫɩɥɚɦɟɧɹɸɳɭɸɫɹ� ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ�� ɥɢɛɨ�
ɧɚɩɪɚɜɥɹɹ�ɧɚ�ɜɨɫɩɥɚɦɟɧɹɸɳɭɸɫɹ�ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ� 
���Ɉɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɟ�HELIOSA® HI DESIGN 77-88 RADIO ɞɨɥɠɧɨ�ɛɵɬɶ�ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɨ�ɧɚ�ɪɚɫɫɬɨɹɧɢɢ�ɧɟ�ɦɟɧɟɟ�����ɦ�ɨɬ�ɬɚɤɢɯ�
ɨɛɴɟɤɬɨɜ�� ɤɚɤ� ɤɚɪɬɨɧɧɵɟ� ɤɨɪɨɛɤɢ�� ɬɤɚɧɢ�� ɲɬɨɪɵ� ɢ� ɩɨɞɨɛɧɵɟ� ɢɦ� ɨɛɴɟɤɬɵ�� ɫɬɟɤɥɨ� ɨɤɨɧ�� ɉɪɢ� ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧɢɢ�
ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɟɣ� ɜ� ɦɚɫɬɟɪɫɤɢɯ� ɢ� ɝɚɪɚɠɚɯ�� ɝɞɟ� ɩɪɢɫɭɬɫɜɭɸɬ� ɤɪɚɫɤɢ� ɢ� ɢɧɵɟ� ɜɨɫɩɥɚɦɟɧɹɸɳɢɟɫɹ� ɢ� ɜɡɪɵɜɨɨɩɚɫɧɵɟ�
ɜɟɳɟɫɬɜɚ��ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɢ�HELIOSA® HI DESIGN 77-88 RADIO ɞɨɥɠɧɵ�ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɬɶɫɹ�ɧɚ�ɞɢɫɬɚɧɰɢɢ�ɧɟ�ɦɟɧɟɟ�����ɦ�ɨɬ�
ɢɫɬɨɱɧɢɤɚ�ɨɩɚɫɧɨɫɬɢ�� 
��� ɇɟ� ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ� ɭɫɬɚɧɨɜɤɚ� ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɟɣ� HELIOSA® HI DESIGN 77-88 RADIO ɜ� ɡɚɤɪɵɬɵɯ� ɢ� ɨɱɟɧɶ� ɩɵɥɶɧɵɯ�
ɩɪɨɫɬɪɚɧɫɬɜɚɯ��ɜɨ�ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ�ɜɪɟɞɚ�ɝɚɥɨɝɟɧɨɜɨɣ�ɥɚɦɩɟ�ɨɛɨɝɪɟɜɚɬɟɥɹ� 

 
���ɍɏɈȾ�ɁȺ�ɅȺɆɉɈɃ�ɂ�ȿȿ�ɁȺɆȿɇȺ 
�ɈɋɍɓȿɋɌȼɅəȿɌɋə� ɄȼȺɅɂɎɂɐɂɊɈȼȺɇɇɕɆ� ɉȿɊɋɈɇȺɅɈɆ� ɂɅɂ� ɌȿɏɇɂɑȿɋɄɂɆ�
ɋɉȿɐɂȺɅɂɋɌɈɆ� 
��ȽȺɊȺɇɌɂə�ɇȿ�ɊȺɋɉɊɈɋɌɊȺɇəȿɌɋə�ɇȺ�ɁȺɆȿɇɍ�ɂɅɂ�ɊȿɆɈɇɌ�ȽȺɅɈȽȿɇɇɈɃ�ɅȺɆɉɕ�  
�ɁȺ� ɁȺɆȿɇɈɃ� ɅȺɆɉɕ� ɈȻɊȺɓȺɃɌȿɋɖ� ɂɋɄɅɘɑɂɌȿɅɖɇɈ� Ʉ� ɄȼȺɅɂɎɂɐɂɊɈȼȺɇɇɈɆɍ� ɉȿɊɋɈɇȺɅɍ� ɂɅɂ� ȼ� ɋȿɊȼɂɋɇɕɃ�
ɐȿɇɌɊ� 
��ɊȿɄɈɆȿɇȾɍȿɌɋə�ɍȻɂɊȺɌɖ�ɊȿȽɍɅəɊɇɈ�ɉɕɅɖ�ɋ�ɊȿɎɅȿɄɌɈɊȺ�ɈȻɈȽɊȿȼȺɌȿɅə�ɂ�ɋ�ɅȺɆɉɕ��ɂɋɉɈɅɖɁɍə�ɄɂɋɌɈɑɄɍ�ɂɅɂ�
ɉɈɌɈɄ� ȼɈɁȾɍɏȺ�� ɗɌɈ� ɉɈɁȼɈɅɂɌ� ȼȺɆ� ɉɈɅɍɑɂɌɖ� ɆȺɄɋɂɆȺɅɖɇɕɃ� ɌȿɉɅɈȼɈɃ� ɗɎɎȿɄɌ� ɉɊɂ� ɂɋɉɈɅɖɁɈȼȺɇɂɂ�
ɈȻɈȽɊȿȼȺɌȿɅə� 
�ȽȺɅɈȽȿɇɇȺə� ɅȺɆɉȺ� ɇȺ� ɁȺɆȿɇɍ� ȾɈɅɀɇȺ� ȻɕɌɖ� ɌɈɑɇɈ� ɌȺɄɈɃ� ɀȿ� ɆɈȾȿɅɂ�� ɄȺɄ� ɂ� ɉɈɋɌȺȼɅȿɇɇȺə� ɊȺɇȿȿ� ɋ�
ɈȻɈɊɍȾɈȼȺɇɂȿɆ�� 
�ɍɋɌȺɇɈȼɄȺ� ȽȺɅɈȽȿɇɇɈɃ� ɅȺɆɉɕ�� ɈɌɅɂɑɇɈɃ�ɈɌ� ɈɊɂȽɂɇȺɅȺ�ɆɈȾȿɅɂ�� � ɆɈɀȿɌ� ɇȺɇȿɋɌɂ� ȼɊȿȾ� ɈȻɈɊɍȾɈȼȺɇɂɘ�ɂ�
ɋȾȿɅȺɌɖ�ȿȽɈ�ɇȿȻȿɁɈɉȺɋɇɕɆ�ȾɅə�ɂɋɉɈɅɖɁɈȼȺɇɂə��ɈȻɊȺɓȺɃɌȿɋɖ�ȼ�STAR PROGETTI ɂɅɂ�Ʉ�ȺȼɌɈɊɂɁɂɊɈȼȺɇɇɈɆɍ�
ɉɊɈȾȺȼɐɍ�ɁȺ�ɉɊɂɈȻɊȿɌȿɇɂȿɆ�ɅȺɆɉɕ�ɇȺ�ɁȺɆȿɇɍ��ɍɄȺɁȺȼ��ɆɈȾȿɅɖ�ɂ�ɄɈȾ�ɉɊɂɈȻɊȿɌȿɇɇɈȽɈ�ɈȻɈɊɍȾɈȼȺɇɂə�� 
� ɇȿȻɈɅɖɒɈɃ�©ɈɌɊɈɋɌɈɄª�ȼ�ɋȿɊȿȾɂɇȿ�ɅȺɆɉɕ� 

- ɉɍɇɄɌ�ɆȺɄɋɂɆȺɅɖɇɈȽɈ�ɌȿɉɅɈȼɈȽɈ�ɂɁɅɍɑȿɇɂə�(ɋ) 

-  ȾɈɅɀȿɇ�ȻɕɌɖ�ȼɋȿȽȾȺ�ɇȺɉɊȺȼɅȿɇ�ɇȺɊɍɀɍ� 
 
 
 

ɉȿɊȿȾ�ɇȺɑȺɅɈɆ�ɁȺɆȿɇɕ�ɅȺɆɉɕ�ɊȿɄɈɆȿɇȾɍȿɌɋə� 
1. ɉɈɅɇɈɋɌɖɘ�ɈɌɄɅɘɑɂɌɖ�ɈȻɈɊɍȾɈȼȺɇɂȿ�ɈɌ�ɂɋɌɈɑɇɂɄȺ�ɗɅȿɄɌɊɂɑȿɋɄɈȽɈ� 
ɉɂɌȺɇɂə�ɂ�ɍȻȿȾɂɌɖɋə�ȼ�ɌɈɆ��ɑɌɈ�ɅȺɆɉȺ�ɈɋɌɕɅȺ� 
2. ɇȿ�ȾɈɌɊȺȽɂȼȺɌɖɋə�ȾɈ�ɅȺɆɉɕ�ȽɈɅɕɆɂ�ɊɍɄȺɆɂ 
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ϳϳ�ZϮϬͲϳϳEZϮϬ�
ϮϬϬϬt 

ʿˀʽˉʫʪ˄ˀʤ�ʯʤʺʫʻˏ� 
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^�,�D/��>�ddZ/�/�ͬ��/�'Z�D�ͬ�^�,�D���^�,�>dW>	E�ͬ 
�^Yh�D�^��>��dZ/�K^�ͬ�ˑʸʫʶ˃ˀʰˋʫˁʶʤ˔�ˁˈʫʺʤ 
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ϳϳ�ZϮϬ�Ͳ�ϳϳEZϮϬ���ϮϬϬϬt 
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ϴϴ�ZϯϬ�Ͳ�ϴϴEZϯϬ���ϯϬϬϬt 

� INGRESSO CAVO ALLIMENTAZIONE 
� SUPPLY CABLE INLET 
� �EdZ������>���͛�>�D�Ed�d/KE 
� SPEISEKABELEINGANG 
� ʦˈʽʪ�ˑʸʫʶ˃ˀʰˋʫˁʶʽʧʽ�ʿˀʽʦʽʪʤ 
� INGANG VOEDINGSKABEL 
� ENTRADA CABLE DE ALIMENTACION 

� FISSAGGIO DELLA TERRA 
� EARTH CONNECTION 
� FIXATION DE LA TERRE 
� ERDUNG 
� ˇʰʶˁʰˀʽʦʤʻʰʫ�ʯʤʯʫʺʸʫʻʰ˔ 
� FIJACION DE LA TIERRA 
� AARDVERBINDING 

� CONDUTTORI DEL BULBO 
� BULB WIRES 
� CONDUCTEURS DE LA LAMPE 
� LEITER DER LAMPE 
� ˁʽʫʪʰʻʰ˃ʫʸːʻˏʫ�ʿˀʽʦʽʪʤ 
� CONDUCTORES DE LA BOMBILLA 
� LAMP KABLES 

� BULBO 
� BULB 

� LAMP 
� ʸʤʺʿʤ 

� LAMPE 
� BOMBILLA 

 

� INGRESSO CAVO ALLIMENTAZIONE 
� SUPPLY CABLE INLET 
� �EdZ������>���͛�>�D�Ed�d/KE 
� SPEISEKABELEINGANG 
� ʦˈʽʪ�ˑʸʫʶ˃ˀʰˋʫˁʶʽʧʽ�ʿˀʽʦʽʪʤ 
� INGANG VOEDINGSKABEL 
� ENTRADA CABLE DE ALIMENTACION 

� FISSAGGIO DELLA TERRA 
� EARTH CONNECTION 
� FIXATION DE LA TERRE 
� ERDUNG 
� ˇʰʶˁʰˀʽʦʤʻʰʫ�ʯʤʯʫʺʸʫʻʰ˔ 
� FIJACION DE LA TIERRA 
� AARDVERBINDING 

� CONDUTTORI DEL BULBO 
� BULB WIRES 
� CONDUCTEURS DE LA LAMPE 
� LEITER DER LAMPE 
� ˁʽʫʪʰʻʰ˃ʫʸːʻˏʫ�ʿˀʽʦʽʪʤ 
� CONDUCTORES DE LA BOMBILLA 
� LAMP KABLES 

� BULBO 
� BULB 

� LAMP 
� ʸʤʺʿʤ 

� LAMPE 
� BOMBILLA 
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77BR20, 77NR20, 88BR30, 88NR30 
IT - ^ŽůŽ�ƐĞ�ƵƚŝůŝǌǌĂƚŽ�Ăůů͛ŝŶƚĞƌŶŽ͕�ŝů�ƌŝƐĐĂůĚĂƚŽƌĞ�ĚŽǀƌă�ĞƐƐĞƌĞ�ĂďďŝŶĂƚŽ�ĐŽŶ�ĚŝƐƉŽƐŝƚŝǀŽ�Ěŝ�ĐŽŶƚƌŽůůŽ�^ƚĂƌ�WƌŽŐĞƚƚŝ�
cod.207 o equivalenti in accordo con la normativa EU 2015/1188 
FR - Seulement si ƵƚŝůŝƐĠ� ă� ů͛ŝŶƚĠƌŝĞƵƌ͕� ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů� ĚĞǀƌĂ� ġƚƌĞ� ĐŽŵďŝŶĠ� ĂǀĞĐ� ůĞ� ĚŝƐƉŽƐŝƚŝĨ� ĚĞ� ĐŽŶƚƌƀůĞ� ĚĞ� ^d�Z�
WZK'�dd/�ĐŽĚ͘�ϮϬϳ�ŽƵ�ƐŝŵŝůĂŝƌĞ�ĐŽŶĨŽƌŵĠŵĞŶƚ�ĂƵ�ƌğŐůĞŵĞŶƚ�ĚĞ�ů͛h��ϮϬϭϱͬϭϭϴϴ 
DE- Bei Verwendung in Innenbereichen muss der Heizstrahler mit dem Steuergerät cod.207 von STAR 
PROGETTI oder ähnlich zur Einhaltung der EU-Verordnung 2015/1188 kombiniert werden 
ES ʹ  Si se usa en interiores, el calefactor tendrà que ser combinado con el dispositivo de control STAR PROGETTI 
cod.207 o similar de acuerdo con los requisitos de la regulación de la UE 2015/1188 
GB - Only if used indoors, the heater must be combined with Star Progetti control device code 207 or equivalent 
in accordance with EU regulation 2015/1188 
 
RU - ʦ̼̹̖� ̸̛̪̖̬̖̭̣̖̦̦̼̖� ̨̛̯̬̖̦̍̏̌́� ̨̨̛̦̬̥̯̌̏̏� ʫˁ� ;�h� ϮϬϭϱ� ϭϭϴϴͿ� ̨̨̯̦̭̯̭́́� ̸̡̨̛̛̭̣̯̖̣̦̀̽� ̡�
̭̯̬̦̥͕̌̌�̵̨̛̺̥̏̔́�̏�ʫ̨̨̬̭̏̀̚͘ 
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CERTIFICATO DI GARANZIA ʹ LA GARANZIA ESCLUDE LA SOSTITUZIONE DEL BULBO 
�ŝ� ĐŽŵƉůŝŵĞŶƚŝĂŵŽ�ĐŽŶ�>Ğŝ�ƉĞƌ� ů͛ĂĐƋƵŝƐƚŽ�ĚĞŝ�ŶŽƐƚƌŝ� ƌŝƐĐĂůĚĂƚŽƌŝ�HELIOSA. La durata della garanzia è di 2 anni, decorre dalla data di 
ĂĐƋƵŝƐƚŽ� ĚĞůů͛ĂƉƉĂƌĞĐĐŚŝŽ� Ğ� ĐĞƐƐĂ� ĚŽƉŽ� ŝů� ƉĞƌŝŽĚŽ� ƉƌĞƐĐƌŝƚƚŽ͘� >Ă� ƌŝĐĞǀƵƚĂ� ĨŝƐĐĂůĞ� Ž� ĂůƚƌŽ� ĚŽĐƵŵĞŶƚŽ� ǀĂůŝĚŽ� ĨŝƐĐĂůŵĞŶƚĞ� ĐŽŵprova la 
decorrenza della garanzia. Si garantiscono tutte le sostituzioni o riparazioni che si rendessero necessarie a causa di difetti di materiale o 
Ěŝ�ĐŽƐƚƌƵǌŝŽŶĞ͘��͛�ĞƐĐůƵƐĂ�ƋƵŝŶĚŝ�ůĂ�ƐŽƐƚŝƚƵǌŝŽŶĞ�Ž�ůĂ�ƌŝƉĂƌĂǌŝŽŶĞ�ĚĞůůĞ�ƉĂƌƚŝ�ƐŽŐŐĞƚƚĞ�Ă�ŶŽƌŵĂůĞ�ĐŽŶƐƵŵŽ (vedi bulbo ecc.). La garanzia non 
ǀŝĞŶĞ� ƌŝĐŽŶŽƐĐŝƵƚĂ� ƋƵĂůŽƌĂ� ů͛ĂƉƉĂƌĞĐĐŚŝŽ� ǀĞŶŐĂ� ŵĂŶŽŵĞƐƐŽ� Ž� ƋƵĂůŽƌĂ� ƐŝĂ� ĚĂŶŶĞŐŐŝĂƚŽ� Ă� ĐĂƵƐĂ� Ě͛incuria, durante il trasporto, 
ŵĂŶƵƚĞŶǌŝŽŶĞ�ŽƉĞƌĂƚĂ�ĚĂ�ƉĞƌƐŽŶĂůĞ�ŶŽŶ�ĂƵƚŽƌŝǌǌĂƚŽ͕�ŵĂŶĐĂƚĂ�ŽƐƐĞƌǀĂŶǌĂ�ĚĞůůĞ�ŝƐƚƌƵǌŝŽŶŝ�Ě͛ƵƐŽ͕�Ğƌrata installazione o non conforme alle 
ŶŽƌŵĞ�ǀŝŐĞŶƚŝ�ŶĞů�ƉĂĞƐĞ�Ěŝ�ƵƚŝůŝǌǌŽ͘�>Ă�ŐĂƌĂŶǌŝĂ�ŶŽŶ�ƉƌĞǀĞĚĞ�ŝŶ�ŶĞƐƐƵŶ�ĐĂƐŽ�ůĂ�ƐŽƐƚŝƚƵǌŝŽŶĞ�ĚĞůů͛ĂƉƉĂƌĞĐĐŚŝĂƚƵƌĂ͘�>Ğ�ƌŝƉĂƌĂǌŝoni eventuali 
riconosciute in garanzia saranno effettuate gratuitamente per merce resa Franco STAR PROGETTI o presso il distributore autorizzato. 
^ŽŶŽ�ƋƵŝŶĚŝ�Ă�ĐĂƌŝĐŽ�ĚĞůů͛ƵƚŝůŝǌǌĂƚŽƌĞ�ůĞ�ƐŽůĞ�ƐƉĞƐĞ�Ěŝ�ƚƌĂƐƉŽƌƚo. 
 
CERTIFICATE OF GUARANTEE - THE GUARANTEE EXCLUDE REPLACEMENTS OF THE BULB 
We congratulate you on the purchase of our patio heaters HELIOSA. Validity 2 years from date of purchase of the appliance: the guarantee 
expires after this period. The invoice, receipt or hire purchase agreement shall prove the duration of the guarantee period. Replacements 
and repairs caused by faulty materials or manufacture are guaranteed. Replacements and repairs to those parts of the appliance subject 
to normal wear are excluded form this guarantee (see bulb etc.). The guarantee shall immediately cease and become void should the 
appliance be dismantled or repaired by unauthorized people, or in case of negligence, or accidental damage during transport or 
elsewhere, or in case of misuse, failure to comply with the instructions for use, maintenance carried out by unauthorized people, faulty 
installation not in conformity with the laws in force. Replacement of the appliance is excluded from this guarantee. The eventual repairs 
recognized in guarantee will be carried out free of charge for those appliances reƚƵƌŶĞĚ�ĨƌĞĞ�^d�Z�WZK'�dd/͛Ɛ�ĨĂĐƚŽƌǇ�Žƌ�ƚŽ�ŽŶĞ�ŽĨ�ƚŚĞ�
authorized distributor. All transport costs are to be paid by the customer. 
 
CERTIFICAT DE GARANTIE - LA GARANTIE EXCLUE LA SUBSTITUTION DE LA LAMPE 
EŽƐ�ĐŽŵƉůŝŵĞŶƚƐ�ƉŽƵƌ�ů͛ĂĐŚĂƚ�ĚĞ�ŶŽƐ�ĐŚĂƵĨĨĂŐĞƐ�ĚĞ�ƚĞƌƌĂƐƐĞ�,�>/K^�͘�La durée de la garantie est de 24 mois ă�ƉĂƌƚŝƌ�ĚĞ�ůĂ�ĚĂƚĞ�Ě͛ĂĐŚĂƚ�
ĚĞ�ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů�Ğƚ�ĞůůĞ�ĐĞƐƐĞ�ĂƉƌğƐ�ůĂ�ƉĠƌŝŽĚĞ�ƉƌĞƐĐƌŝƚĞ͘�>Ğ�ƚŝĐŬĞƚ�Ě͛ĂĐŚĂƚ�ŽƵ�ĂƵƚƌĞ�ĚŽĐƵŵĞŶƚ͕�ŽďůŝŐĂƚŽŝƌĞ�ĨŝƐĐĂůĞŵĞŶƚ�ƉƌŽƵve la date de début 
de la garantie. On garantie toutes les substitutions ou les réparations qui sont nécessaires à cause de défauts des matériaux ou de la 
construction. La substitution ou la réparation des parties assujetties à un usage normal sont par conséquent exclues (à voire lampe etc.). 
>Ă�ŐĂƌĂŶƚŝĞ�Ŷ͛ĞƐƚ�ƉĂƐƌĞĐŽŶŶƵĞ�ĂƵ�ĐĂƐ�ŽƵ�ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů�Ăŝƚ�ĠƚĠ�ŵĂůŵĞŶĠ�ŽƵ�ƋƵĂŶĚ�ŝů�Ă�ĠƚĠ�ĂďŠŵĠ�ă�ĐĂƵƐĞ�ĚĞ�ůĂ�ŶĠŐůŝŐĞŶĐĞ�ĚĞ�ů͛Ƶƚŝů isateur, 
maintient fait par personnel pas autorisé, à cause du transport, lorsque les instrucƚŝŽŶƐ�Ě͛ƵƚŝůŝƐĂƚŝŽŶ�Ŷ͛ŽŶƚ�ƉĂƐ�ĠƚĠ�ƌĞƐƉĞĐƚĠĞƐ�ŽƵ�ĞŶĐŽƌĞ�
ůŽƌƐƋƵ͛ŝů�Ă�ĠƚĠ�ŵĂů�ŝŶƐƚĂůůĠ�ƐĂŶƐ�ƚĞŶŝƌ�ĐŽŵƉƚĞ�ĚĞƐ�ŶŽƌŵĞƐ�ĞŶ�ǀŝŐƵĞƵƌ͘�>Ă�ŐĂƌĂŶƚŝĞ�ŶĞ�ƉƌĠǀŽŝƚ�ĂďƐŽůƵŵĞŶƚ�ƉĂƐ�ůĂ�ƐƵďƐƚŝƚƵƚŝŽŶ�ĚĞ�ů͛ĂƉƉĂƌĞŝů͘�
Les réparations prises en considération par la garantie sont effectuées gratuitement pour les marchandises rendues franco atelier STAR 
WZK'�dd/�ŽƵ�ĂƵƉƌğƐ�Ě͛ƵŶ�ĚĞ�ŶŽƐ�ĚŝƐƚƌŝďƵƚĞƵƌƐ͘�WĂƌ�ĐŽŶƐĠƋƵĞŶƚ�ƐĞƵůĞŵĞŶƚ�ůĞƐ�ĨƌĂŝƐ�ĚĞ�ƚƌĂŶƐƉŽƌƚ�ƐŽŶƚ�ă�ůĂ�ĐŚĂƌŐĞ�ĚƵ�ĐůŝĞŶƚ͘  
 
GARANTIESCHEIN - DIE GARANTIE SCHLIESS DEN LAMPENERSATZ AUS 
Wir beglückwünschen Sie zu Ihren Einkauf der Heizstrahler HELIOSA. Die Dauer der Garantie beträgt 24 Monate, sie beginnt mit dem 
Kaufdatum des Gerätes und endet nach der vorgeschriebenen Zeit, auch wenn das Gerät nicht benutzt worden ist. Der Steuerbeleg oder 
gesetzlich steuerrechtliche Dokumente bestätigen den Beginn der Garantie. Es werden alle Ersetzungen und Reparaturen garantiert, 
welche sich auf Grund von Material- oder Konstruktionsfehlern als notwendig erweisen. Ausgeschlossen sind daher Reparaturen und 
Ersetzungen von Teilen bei normalen Verbrauch (siehe Lampe usw). Die Garantie wird nicht anerkannt, falls das Gerät durch falsche 
Betätigung beschädigt wird oder auf Grund Nachlässigkeit, beim Transport, durch fehlende Aufmerksamkeit der Gebrauchsanweisungen 
oder bei falscher Installation, welche nicht den geltenden Normen entsprechen. Die Garantie schließt die Gerätsersetzung aus. Eventuelle 
Garantie-Reparaturen werden für Geräte, die frei Haus STAR PROGETTI oder bei dem genehmigten Wiederverkäufer geliefert werden, 
kostenlos durchgeführt. Nur Transportkosten sind daher zur Lasten des Endverbrauchers. 
 
CERTIFICADO DE GARANTIA - LA GARANTIA EXCLUIDA LA SUBSTITUCION DE LAS LAMPARA 
Nos complimentamos con Usted por la compra de nuestros calefactores HELIOSA. La duración de la garantía es 2 años, a partír de la 
fecha de la compra del aparejo y se acaba despues del periodo prescrito. El recibo u otro documento que tenga validez fiscal comprueba 
el transcurso de la garantía.Se garantizan todas las substituciones o reparaciones che sean necesarias a causa de defectos del material o 
de construcción. Queda excluida, entonces, la substitución o la reparación de las partes sujetas a normal consumo (por ejemplo: lampara 
...).La garantía no viene econocida si el aparejo viene manumiso o si viene dañado a causa de incuria, durante el transporte, manutención 
hecha por personal no autorizado, falta en la observancia de las instrucciones de utilización, errata installación o no conforme con las 
normas en vigor en el pais de utilización.La garantía no prevée en ningun caso la substitución del aparejo. Las reparaciones eventuales 
reconocidas en garantía serán realizadas gratuitamente por ercancia entregada Franco de transporte Star Progetti o a la oficina del 
distribuidor autorizado. Son, entonces, a cargo del utilizador los gastos de transporte. 
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ʧʤˀʤʻ˃ʰʱʻˏʱ ˁʫˀ˃ʰˇʰʶʤ˃ Ͷ ʧʤˀʤʻ˃ʰ˔ ʻʫ ˀʤˁʿˀʽˁ˃ˀʤʻ˔ʫ˃ˁ˔ ʻʤ ʸʤʺʿ˄ 
ʿ̨̬̣̖̥̔̌̏́̚ ʦ̭̌ ̭ ̨̛̛̪̬̬̖̯̖̦̖̥̍ ̵̛̦̹̌ ̨̨̬̖̯̖̣̖̜̍̐̏̌ HELIOSA . ˁ̨̡̬ ̛̖̜̭̯̔̏́ ̛̛̬̦̯̐̌̌ ʹ 2 ̨̐̔̌, ̸̛̦̦̌̌́  ̭ ̯̼̔̌ ̨̡̡̛̪̱̪  
̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́ ̛ ̡̪̬̖̬̺̖̯̭̌̌́ ̨̪ ̸̛̛̛̭̯̖̖̦ ̡̨̨̱̦̦̌̌̐̚ ̨̛̪̖̬̔̌. ʶ̨̭̭̼̜̌̏ ̸̡̖ ̛̛̣ ̨̬̱̜̔̐  ̨̱̭̯̦̣̖̦̦̼̜̌̏ ̡̨̨̨̦̯̖̣̭̯̥̌̔̌̽̏̚ 
̴̡̛̭̣̦̼̜̌̽ ̔ ̨̡̱̥̖̦̯ ̪ ̨̯̖̬̙̖̯̔̏̔̌ ̴ ̡̯̌ ̦ ̸̣̌̌̌ ̐ ̨̨̛̬̦̯̜̦̌̌̐ ̭ ̨̡̬̌. ʦ ̯ ̸̛̖̖̦̖ ̱ ̡̨̨̦̦̌̌̐̚ ̭ ̨̡̬̌ ̐ ̛̬̦̯̬̱̖̯̭̌̌́ ̥̖̦̌̌̚ ̛  ̬ ̨̖̥̦̯ 
̸̭̯̖̜̌ ̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́, ̨̨̡̪̣̥̌ ̵̡̨̨̯̬̼ ̼̣̍̌ ̼̦̏̏̌̌̚ ̨̨̛̪̬̭̯̖̦̦̼̥̏̔̏̚ ̴̡̨̖̖̯̥̔ ̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́ ̛̛̣ ̨̖̐ ̛̥̯̖̬̣̌̌̌. ʻ̖ 
̵̨̯̼̯̭̏̌̏̌̀́ ̛̬̦̯̖̜̐̌̌ ̨̨̡̛̪̣̥ , ̼̦̦̼̖̏̏̌̚ ̨̦̬̥̣̦̼̥̌̽ ̨̨̛̦̭̥̚ ̨̨̨̛̬̱̦̖̥̍̔̏̌ (̛̦̪̬̥̖̬̌, ̣̥̪̌̌ ̛ ̯.̔.). ʧ̛̬̦̯̌̌́ ̦̖ 
̨̬̭̪̬̭̯̬̦̖̯̭̌̌́́ ̦̌ ̸̛̭̣̱̌ ̨̨̨̭̥̭̯̯̖̣̦̌́̽ ̡̨̨̭̬̼̯̏̐ ̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́ ̛̛̣ ̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́, ̨̨̨̪̬̖̙̖̦̦̏̔̐ ̏ ̬̖̱̣̯̯̖̽̌̚ 
̨̨̦̖̬̖̙̦̍̐ ̨̨̛̛̭̪̣̦̽̏̌́̚, ̨̨̡̛̛̯̬̦̭̪̬̯̬̌̏, ̨̖̐ ̵̸̡̨̛̯̖̦̖̭̜ ̶̡̛̛̭̪̣̱̯̾̌̌ ̡̨̦̖̥̪̖̯̖̦̯̦̼̥ ̨̨̪̖̬̭̦̣̥̌, ̨̛̦̖̭̣̖̦̍̀̔́ 
̶̡̛̛̦̭̯̬̱̜ ̨̪ ̨̨̛̛̭̪̣̦̽̏̌̀̚, ̨̛̦̖̪̬̣̦̜̌̏̽ ̨̡̛̱̭̯̦̌̏  ̛̛̣ ̨̨̛̦̖̭̯̖̯̭̯̏̏́  ̛̖̜̭̯̱̺̥̔̏̀ ̨̦̬̥̥̌ ̨̨̛̪̣̦̽̏̌́̚, 
̨̱̭̯̦̣̖̦̦̼̥̌̏ ̏ ̭̯̬̦̖̌ ̨̨̛̪̣̦̽̏̌́̚. ʧ̛̬̦̯̌̌́ ̦̖ ̛̪̬̖̱̭̥̯̬̖̯̔̌̏̌ ̥̖̦̼̌̚ ̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́. ʦ̨̨̥̙̦̼̜̚ ̨̬̖̥̦̯, ̵̨̯̼̖̥̼̜̏̌̏̌ 
̛̬̦̯̖̜̐̌̌, ̨̭̱̺̖̭̯̣̖̯̭̏́́ ̨̖̭̪̣̯̦̍̌, ̛̪̬ ̨̛̛̱̭̣̏ ̨̡̛̪̭̯̌̏ ̨̯̬̏̌̌ ̨̭ ̡̭̣̌̔̌ ̡̨̛̛̥̪̦̌ STAR PROGETTI ̛̛̣ ̨̭ ̡̭̣̌̔̌ 
̨̨̨̨̛̛̯̬̬̦̦̌̏̏̌̐̚ ̨̛̛̭̯̬̯̬̔̍̽̀̌ ̡̨̛̛̥̪̦̌. ʻ̌ ̨̨̪̣̯̖̣̽̏̌́̚ ̨̣̯̭̏̌̐̌̀́̚ ̨̡̨̯̣̽ ̵̨̬̭̼̌̔ ̨̪ ̨̨̡̛̯̬̦̭̪̬̯̬̖̌̏ ̨̨̨̛̬̱̦̍̔̏̌́.  
 

HELIOSA® 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
W�Z�Z�E��Z��KW�Z�Ed��>��'�Z�E�/�͕�>͛hd/>/���dKZ���>>͛�ddK���>>͛��Yh/^dK���s���KDW/>�Z��/>���Zd/&/��dK�/E�
TUTTE LE SUE PARTI. 
 

THE USER MUST FILL IN THE CERTIFICATE FOR THE GUARANTEE TO BE EFFECTIVE. 
 

WKhZ�Yh��>��'�Z�Ed/��^K/d�s�>��>�͕�>͛hd/>/^�d�hZ͕��h�DKD�Ed����>͛��,�d����>͛�WW�Z�/>͕��K/d�Z�DW>/Z�dKhd�^�
LES PARTIES DU CERTIFICAT DE GARANTIE. 
 

DER ENDVERBRAUCHER SOLL DEN GARANTIESCHEIN BEIM EINKAUF GANZ AUSFÜLLEN, DAMIT DIE GARANTIE ANERKANNT 
WIRD. 
 

PARA QUE LA GARANTIA TENGA VALIDEZ, EL UTILIZADOR, AL MOMENTO DE LA COMPRA, TIENE QUE RALLENAR EL 
CERTIFICADO EN TODAS SUS PARTES. 
 

ʪʸ˔ ʿˀʰʪʤʻʰ˔ ˓ˀʰʪʰˋʫˁʶʽʱ ˁʰʸˏ ʧʤˀʤʻ˃ʰʱʻˏʺ ʽʥ˔ʯʤ˃ʫʸːˁ˃ʦʤʺ ʽʥ˔ʯʤ˃ʫʸːʻʽ ʯʤʿʽʸʻʫʻʰʫ 
ʧʤˀʤʻ˃ʰʱʻʽʧʽ ˁʫˀ˃ʰˇʶʤ˃ʤ ʦʽ ʦˁʫˈ ʧˀʤˇʤˈ 
 

CERTIFICATO DI GARANZIA/ CERTIFICATE OF GUARANTEE 
CERTIFICAT DE GARANTIE / GARANTIESCHEIN 

CERTIFICADO DE GARANTIA/ ʧʤˀʤʻ˃ʰʱʻˏʱ ˁʫˀ˃ʰˇʰʶʤ˃ 

N.SERIE - APPLIANCE No. ʹ EΣ��͛/DD�dZ/�K>�d/KE� 
SERIENNUMMER N.DE SERIE ʹ ˁʫˀʰʱʻˏʱ N. 

DATA ACQUISTO - DATE OF PURCHASE ʹ ��d���͛��,�d 
EINKAUFSDATUM - FECHA DE COMPRA ʹ ʪʤ˃ʤ ʿˀʰʽʥˀʫ˃ʫʻʰ˔ 
 

RIVENDITORE - DEALER ʹ REVENDEUR 
WIEDERVERKAEUFER ʹ REVENDEDOR - ʪʰʸʸʫˀ 
 
 
 

FATTURA N. - INVOICE NO. ʹ FACTURE NO.  
RECHNUNGSNUMME-FACTURA N. - ʻʽʺʫˀ ˁˋʫ˃-ˇʤʶ˃˄ˀˏ 
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